Makacs ügyfél 


Villámlátogatás Vietnamban 



Lelkes külföldi turista 
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- Apu, ha ilyen hangnemben beszelsz velem, kénytelen leszek el¬ 
hagyni a termet! ... 


A filmgyári dramaturg 



Most figyelj, innen cn írtam! 
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Házasságkötő teremben 


- Nahát, de érdekes! Mi mindig iti találkozunk! 


Vállalati kedvenc 



- Pszt, halkabban! Ha felriasztod, egész nap durcás.. . 


Játékvezető-sors . 


- Nehéz mérkőzés volt, drágám? 
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Társszerzők 


: 


HA-OTmíiZSA! 


A Budapest—Nagy kanizsa-i 
gyorsvonat lihegve, prüsz¬ 
kölve állt meg a VII., Damjanich 
utca 88. számú bérház előtt. A 
kormos mozdonyvezető lelépett 
a szerelvényről, és sapkáját le¬ 
véve tisztelettel felkiabált az első 
emeletre: 

- Kovács úr, kérésére házhoz 
jöttünk! Ha óhajtja, máris indul¬ 
hatunk! 

Kovács kissé rosszkedvűen vá¬ 
laszolt az ablakból; 

- Miért nem jött egészen az 
ajtómig? Leesett volna a karika¬ 
gyűrű az ujjárói? 

- Kérem tisztelettel, ezek a 
modern házak elég gyenge lábon 
állnak. Félő, hogy a mozdony 
alatt leszakadna a lépcsőház. 

— Na jó. Akkor lejövök gya¬ 
log — bólintott megadóan Ko¬ 
vács, aki hatáK)zotUn tudta, 
érezte, hogy most álmodik. Meg¬ 
lehetősen egoista, önző, csak a 
saját kényelmével törődő polgár 
lévén, igyekezett úgy irányítani 
az álmait, legalább az álmait, 
hogy az neki a legkellemesebb 
legyen. így hát, mikor lustán 
vcgigdólt a párnázott fülkében, 
fölényesen azt mondta a moz¬ 
donyvezetőnek : 

— Egy kis kerülővel menjen a 
vonat Kanizsára. Előbb felszala¬ 
dunk a Gellérthegyre. A Citadel¬ 
lánál jobbra a harmadik lőrésnél 
vár a barátnőm, Ancsa. 

- Ha tudom, hogy hegynek 
megyünk, több szenet hozok 
magammal - sóhajtotta a moz¬ 
donyvezető, de aztán engedel¬ 
mesen nekivágott az útnak. A 
„Búsuló juhász'' vendéglőnél vi¬ 
zet kellett felvenni a mozdony¬ 
nak, így kissé késve érkeztek a 
Citadella elé. Az éjfekete, kreol- 
bőrű Ancsa türelmetlenül ugrott 
Kovács nyakába, aki idegesen 
rákiáltott: 

— Ne csinálj feltűnést! Már 
mindenki minket figyel — mond¬ 
ta kimérten, és lefejtette magá¬ 
ról az ölelő karokat. 

— Most már mehetünk Nagy¬ 
kanizsára? - kérdezte könyörgő 
hangon a mozdonyvezető. — Na¬ 
gyon zsúfolt a vonatom. Tetszik 
tudni, hétvége van, és sokan sze¬ 
retnének vidékre utazni. 

— Utazzanak hét elején! Miért 
kell nekik pont arra a vonatra 
szállni, amire én?! — kiáltotta 
sértett büszkeséggel Kovács, majd 
nagylelkűen engedélyt adott az 
indulásra. Minden rendben is 
ment egy darabig, ám egyszerre 
hatalmas rándulással, nyögve, 
csikorogva megállt a vonat. A 
kalauz pillanatok alatt megálla¬ 


pította, hogy Kovács úr rántotta 
meg a vcszféket. 

— A szabályzat szerint csak 
rendkívül indokolt esetben sza¬ 
bad megrántani ezt a fogantyút 
- mondta udvariasan a jegy¬ 
kezelő. 

- Helyes. Rendkívüli esetről 
van szó. Nézze, mennyi szép pi¬ 
pacs és kökörcsin van a mezőn. 
Szedjen egy szép csokorra valót 
a menyasszonyomnak! En utá¬ 
lok hajlongani. 

A kalauz néhány perc múlva 
gáláns meghajlással nyújtotta át 
Ancsának a nagy csokor mezei 
virágot, (utalómképpen tovább 
indulhatott a szerelvény. Egy ne¬ 
gyed óráig zavartalanul haladt a 
vonat, de akkor Kovács a moz¬ 
donyvezetőt elszalasztottá a falu¬ 
ba, hogy hozzon a népboltból 
négy forintért tepertőt és ková¬ 
szos uborkát. Az utasok ezt már 



nem bírták idegekkel. Küldött¬ 
séget menesztettek Kovácshoz. 
A küldöttség vezetője halkan, 
udvariasan azt kérdezte: 

— Ezeregyszáz ember utazik a 
vonaton. Nem tudna egy kicsit 
alkalmazkodni hozzájuk? 

— Szégyelljék magukat! Ebben 
az ezeregyszáz emberben igazán 
lehetne annyi szolidaritás, segítő¬ 
készség, humanizmus, tapintat, 
hogy nem zavarnak ilyen ostoba 
kérésekkel! Önök alkalmazkod¬ 
janak hozzám! 

— Tudja, mi maga? Egy utála¬ 
tos, önző fráter, akiből teljesen 
hiányzik a kollektív érzés! - 
mondta haragtól szikrázó tekin¬ 
tettel az utasok képviselője. 

Kovács kihúzta magát: 

— Sajnálom, de ez az én ál¬ 
mom, s a saját álmomban úgy 
viselkedem, ahogy nekem tet¬ 
szik! — kiáltotta gőgösen, és a 
másik oldalára fordulva tovább 
aludt. 

Galambos Szilveszter 
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TÉVÉ-HÍRADÓ 


A képek megfelelő összerakásával 
ismét végignézhetjük a tegnapi tévé¬ 
híradót. 












A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek címzett 
kéziratokra és rajzokra csak akkor válaszolunk, ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A postai válasz nélkül hagyott írások és 
rajzok megőrzésére nem vállalkozhatunk. 















































Pesti autóbusz nyáron 


Pusztai Pál rajza 



L£ A RÜROKRÁCIÁVM.! 

KIS LAK ALL... 





Ez év május elején, a műszaki 
átadás alkalmával a kiskunhalasi 
ötös utcában épült öt lakóháznál 
több hibát állapított meg a bizott¬ 
ság, ezek többségét a hónap vé¬ 
géig kijavították. Csak éppen a 
legsúlyosabb hiányosságot nem 
küszöbölték ki, nem oldották meg 
a szennyvíz elvezetését. Ezért a la¬ 
kók sem fürdőszobát, sem W. C.-t 
használni nem tudnak. 

így került aztán, magánkezde¬ 
ményezés eredményeképpen, a fo¬ 
tón látható első házikó a szép, 
modern épületek mellé. Ez lesz a 
fejlődés útja? 

Magam és tizenkilenc lakótár¬ 
sam nevében erre a kérdésre vá¬ 
rok választ az illetékesektől. 

Aladics László 
Kiskunhalas, Ötös u. 


önvédelem 


Endrődi István rajzai 



- Biztos, hogy július húsztól augusztus húszig tart az idei táncdahfcsztivál? 



- Kérek bárhova egy külföldi utat július húsztól augusztus húszig! . . . 


Főszerkesztő: Tabi László — Szerkesztő: Földes György 
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Tel.: 335-718. — Kiadöhivatai: Vm., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343-100. *142-220 — 67.0951 - Kossuth Nyomda, Budapest 
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XXIII. évfolyam szám 


Ára: 1 forint 


1967* július 27, 



— Te, Pax ... Nagyon kimerültnek látszol . •. 

— Próbálnál te hetekig egy hajszálon függeni •. * 


Fülöp György rajza 
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Várjáték 



Ügyelő: Hé! Maga csak cjfclkor kövctkc2Ík! 



SZEQEDI SZÉUEQYZETEK 

Szabadtéri játékoktól 
Hangos ismét a szép Szeged, 
S a játék a valósággal 
Fog Szegeden megint kezet. 

Hamlet halpaprikást rendel, 
Don Carlos szalámit eszik, 
Ofélia színház után 
Szegedi papucsban feszít. 


S mivel mulatozásokban 
Most nyáron is élen járó, 
Dankó Pista-nótát huzat 
Szegeden a Cigánybáró. 


Hidvéghy Ferenc 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HASZONTALAN HASZONCIKK 


A legegyszerűbb dolgoknak 
van olykor a legnagyobb jelen¬ 
tőségük, A felfújható labdák¬ 
nak, úszó állatoknak, vízimat- 
racoknak legegyszerűbb része 
például egy kis műanyag-dugó. 
És mégis, minő fontos valami: 
általuk marad felfújva az egész 
felfújt holmi, nélkülük az egész 
cikk nem ér egy fabatkát sem. 
Ha megkérdeznék tőlem, mi a 
legkedvesebb nekem a Bala¬ 
tonban úszkáló színpompás 
hattyúkon, kacsákon, tutajo¬ 
kon, eskü alatt vallanám: az a 
semmi kis múanyagdugó, mely 
a felfújt holmi nyílásába il¬ 
lesztve őrzi az egész vacaknak 
a lelkét. 

Magától értődne ennélfogva, 
hogy ha a strand-, sport-, és 
játékcikkeket árusító boltjaink 
el lennének látva felfújható 
gumi és műanyag cikkek fel¬ 
fúvó nyílását elzáró dugóval 
(a továbbiakban felgumücifel- 
nyeldugóval). Ámde nincsenek 
ellátva, bizonyára azért, mert 
illetékesek úgy vélekednek, 
hogy egy nyílást sok minden¬ 
nel el lehet zárni, a felgumüci- 
felnyeldugó házilag is előállít¬ 
ható, és még egy csekély érte¬ 
lemmel bíró hattyútulajdonos 
is rájön arra, hogy a nyíláson 
által távozik el a levegő a 
hattyújából, ha nincsen eltö¬ 
mítve az a nyílás. 

A dugóhiány ennélfogva 
nem csupán az elmét csiszolja, 
hanem a kézügyességet is fej¬ 
leszti. A legszokványosabb el¬ 
járás fadarabkát faragni a nyí¬ 
lásba. Vannak, akik ceruzát 
dugnak a hattyúik, kacsáik 
Ilkába, állítólag a Faber 6 bés 
ceruzák tartják legeslegjobban 
a levegőt. E fadarabkák hátrá¬ 


nya, hogy belédagadnak az 
áruba, s eltávolításuk esetén 
kitépik az egész berendezést. 
Ezért sokan radírgumiból fa¬ 
ragnak dugót, mely rugalmas¬ 
ságánál fogva képes önmagát 
eltávolítani a nyílásból, leg¬ 
gyakrabban tutajból, mély víz¬ 
ben. 

Rövid számításom szerint 
felgumücifelnyeldugóból egy 
korszerű műanyag-gép huszon¬ 
öt perc alatt hétmilliárd dara¬ 
bot volna képes legyártani, de 
bizonyára nem érdemes reá 



időt vesztegetni, mert csekély 
előállítási költsége folytán nem 
érdemes árusítani. 

Ennélfogva két javaslatom 
lenne: 

Legyen kapható felgumüci- 
felnyeldugó ezüstből, bársony- 
kazettában, esetleg mandzsetta- 
gombnak is használható, párja 
százhúsz forintért. 

A fővárosi és Balaton menti 
kölcsönző boltokban legyen 
kapható a közönséges mű¬ 
anyagból készült dugó, órán¬ 
ként öt fillérért. 

Mindkét esetben érdemes így 
tartani, és kifizetődő. 

(somogyi) 


Puritán albérlet 


Megnyugtató 
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- Látod, fiíun, amióta a miniszoknya a divat, nem idegeske¬ 
dem. hogy a kislányunk le fog vetkőzni egy idegen férfi lakásán. 



































Görög horgászkísérlet 


Erdei Sándor rajza 




Bizonyára önök is olvas¬ 
tak az Uránia mozi tolvajá¬ 
ról, aki a következő mód¬ 
szerrel dolgozott: megnézett 
egy filmet, megállapította, 
hogy melyik a film legizgal¬ 
masabb jelenéte — amikor 
mindenki a vászonra mered 
—, aztán jegyet váltott a 
következő előadásra, és en¬ 
nél az izgalmas jelenetnél, 
négykézlábra ereszkedve, a 
sötétség leple alatt, a székek 
alatt bujkálva, szépen el¬ 
emelte a nők földre tett tás¬ 
káját, szatyrát. 

' Miközben a hírt olvastam, 
arra gondoltam: nehéz sora 
lehetett szegénynek. Először 
is minden filmet kétszer 
kellett megnéznie. Aztán 
olyan kevés jó film fut a 
mozikban, és még kevesebb 
azoknak a jeleneteknek a 
száma, amikor a néző — el¬ 
feledkezve a mellette ülő 
kislányról vagy fiúról, elfe¬ 
ledkezve a napi gondokról, 
a körülötte levő világról —, 
székében előredőlve, tátott 
szájjal a filmre bámul. Ha 
a filmgyár vezetője lennék, 
feltétlenül alkalmaznám az 
illetőt — természetesen 
büntetésének letöltése után 
—, és a házi vetítéseken azt 
figyelném, mikor bukik alá, 


illetve stopperórával azt 
mérném, mennyi ideig 
mászkál a székek alatt. 

Tapasztalatból tudom, mi¬ 
lyen nehéz megállapítani 
egy-egy filmnél, hogy me¬ 
lyik az a jelenet, amikor a 
néző nem figyel másra, csak 
a vásznon folyó cselek¬ 
ményre. Annak idején, ti¬ 
zenhat-tizenhét éves korom¬ 
ban, gyakran jártam mozi¬ 
ba, lehetőleg kislánnyal, és 
a sötétben, a mozi utolsó 
sorában vagy valamelyik 
oldalpáholyban vidáman 
csókolóztunk. Rendszerint 
unalmas filmekhez vittem 
el őket: elég volt két hosszú 
csók között időnként a vá¬ 
szonra nézni, akkor is min¬ 
dent értettünk, és nem ve¬ 
szítettünk semmit. 

Egy alkalommal, első 
nagy szerelmem. Maca, ra¬ 
gaszkodott ahhoz, hogy egy 
nagy hűhóval beharango¬ 
zott, izgalmas, kalandos fil¬ 
met nézzünk meg valame¬ 
lyik elsőhetes moziban. 
Óvatosságból először egye¬ 
dül néztem meg a filmet, és 
azt tanulmányoztam: mi¬ 
lyen esélyeim vannak, ha 
majd a kislánnyal nézem 
meg? Le tudom-e bilincsel¬ 
ni, és főleg melyok azok é- 


jelenetek, amikor nagyon 
kell ügyelnem arra, hogy a 
főhős — ha jól emlékszem, 
Gary Cooper — ne csavarja 
el a szerelmem fejét. Tes¬ 
sék elképzelni a helyzete¬ 
met: Gary Cooper és én! 
Cooper éjfekete, hosszú sö¬ 
rényű lovon vágtatott végig 
a prérin, ezüstveretű töltött 
coltokkal az övében, és ne¬ 
kem se lovam, se coltom. 
Csak tíz deka savanyúcuk¬ 
rom volt. Az is töltetlen. 



Aztán eljött a nagy nap. 
Tudtam, hogy annál a jele¬ 
netnél, amikor Cooper belép 
Andersék farmjára, hogy 
megmentse az elrabolt Loli- 
tát, mindent el kell követ¬ 
nem, hogy Maca ne a filmre 
nézzen, mert ha odanéz, 
akkor elvesztem. Cooper en¬ 
nél az izgalmas jelenetnél 


könnyen elhódíthatja tőlem 
a nőt, és akkor én két óra 
hosszat csak a filmet nézhe¬ 
tem. 

Tehát, amikor Gary Coo¬ 
per, bőmadrágban és bőr- 
lajbiban belépett Andersék 
farmjára, pontosabban be¬ 
rúgta a kaput, én másod- 
percnyi pontossággal elfor¬ 
dítottam Maca fejét és meg¬ 
csókoltam, majd szerelmes 
szavakat suttogtam a fülé¬ 
be. 

És győztem! 

Maca nem nézett a vá¬ 
szonra, ahonnan lódobogás, 
nyerítés, pisztolydörrenés, 
női sikoly, férfi halálhörgés 
hallatszott. Nem. Csak en¬ 
gem nézett. És engedelme¬ 
sen, odaadóan visszacsókolt. 
Jutalmul néha-néha megen¬ 
gedtem neki, hogy a filmet 
is nézze. Aztán, midőn is¬ 
mét jött egy érdekfeszítő je¬ 
lenet, újra magam felé for¬ 
dítottam az arcát. 

Aznap este boldog, na¬ 
gyon boldog voltam. Más¬ 
nap aztán megtudtam, hogy 
Maca szerelmes Gary Coo¬ 
perbe, és már tizenhétszer 
látta a filmet. ' 

S természetesen mindig 
más fiúval. 

Mikes György 













Szép kilátások 


^M^csjbrem 



- Miért ezzel az évelő növénnyel iliszíti 
a termet? 

- Hosszú értekezletre srárm'tu' k ... 


Modern idők 



Minden embernek van 
valami álma. Az egyik öt- 
találatos lottószelvényről 
álmodik, a másik gyakori 
külföldi kiküldetésről, a 
harmadik Sophia Loren- 
nel szeretné tölteni a hét¬ 
végét a Duna-kanyarban. 
Engem sokkal egyszerűbb 
álom kísért. Szeretném 
megírni az alábbi rendőri 
riportot, meleg testvéri 
ajánlással sorstársaimnak: 
az ország kilenc és fél 
millió gyalogjárójának: 

Száguldó gyalogjáró 
elütött egy vigyázatlan 
gépkocsit 

Csaknem végzetessé vál¬ 
ható közlekedési baleset 
történt te^ap délután a 
Lenin körút és a Wesselé¬ 
nyi utca sarkán. Roksa 
Elemér, 38 éves gyalogjá¬ 
ró, aki 43-as cipőjén mint¬ 
egy hatkilométeres órán¬ 
kénti meg nem engedett 
sebességgel száguldott, el¬ 
ütötte a CP 134-980 szá¬ 



mú Opel Rekord gépko¬ 
csit, amelyet tulajdonosa, 
Csirkási Ágoston, 40 éves 
szövetkezeti főfejcs veze¬ 
tett. A kanadai nagybácsi¬ 
tól ajándékba kapott gép¬ 



kocsi megrongálódott, tu¬ 
lajdonosa pedig dühroha¬ 
mot kapott. 

A helyszínre siető rend¬ 
őr megállapította, hogy a 
balesetet részben az autós \ 
vigyázatlansága okozta. 


Nem vette észre a szom¬ 
szédos Közértből teljes se¬ 
bességgel a zebra felé tar¬ 
tó gyalogjárót, aki már 
nem tudott hirtelen fé¬ 
kezni, mert két üveg yog- 
hurtot tartott a kezében. 
A rendőri közeg felelős¬ 
ségre vonta Roksa Elemér 
gyalogjárót, aki a bűncse¬ 
lekmény elkövetése után 
cserbehagyta áldozatát, és 
a szomszéd eszpresszóban 
több gyalogjárótársával 
együtt, zajosan megünne¬ 
pelte a ritka eseményt. A 
rendőrorvosi vizsgálat a 
száguldó gyalogjárónál i,s 
pro mille alkoholfogyasz¬ 
tást állapított meg, amit 
annak tulajdonított, hogy 
a gázoló az összeütközés 
után a szerencsétlenül járt 
autós egészségére több po¬ 
hár konyakot ürített. 

A rendőrbíróság rendkí¬ 
vül példás ítélettel sújtot¬ 
ta Roksa Elemért: három 
évre eltiltotta a gyalogjá¬ 
rástól. 

. (Stella) 



Középkeleti dráma 


Erdei Sándor rajza 
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- Olajat! OlajatlI 


















































Imperialista kísérlet 


Erdei Sándor rajza 



A nőt, ki szembejön velem, 
gyerekkorától ismerem, 
bár régen láttam, 6, be rég! 

De most e szende szőkeség 
oly furcsa és oly különös, 
mert hajzata pipacsvörös. 

— A ha javít nézi? — kérdezi — 

No persze, hát azt nézheti! 

Kis mosoly csillog a szemén. 

— Fodrásznál voltam tegnap én, 
itt-ott hajam őszülni kezd, 
elmentem helyrehozni ezt. 

Az üzletben, ahogy szokott, 
két fodrászlányka dolgozott, 
míg több nő bura alatt főtt, ^ 
egymásnak panaszkodtak ők: 
az egyik elvált Fréditől, 
ki megszédült az Évitől, 
a másik Pistit unja már, 
ki egyre csak utána jár... 

... így folyt a szó, a vélemény, 
végére érni nincs remény. 

— Siessünk, kedves! — kértem én. 

— ó, hogyne! — szólt ő, kapkodott, 
repesve másik szint hozott, 

s tovább beszélt, mert érdekes, 
egy másik fiú oly helyes, 
és szemtelen is, sőt szemes, 
a telefonnál kábeles, 
a fizetésre rákeres ... 


Hát így lett hajam lángveres! 


Lovászy Márton 



- Mi mindig magasra emeljük a szabadság fáklyáját!... 


Társasház 



- Istenkém, add, hogy a hatodik lakó vízvezetékszerelő legyen! 


Zsákhiány 
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HALLOTTUNK EGY VICCET 



M ent, mendegélt a 
vándor az úton. 
Egyszerre csak egy pádon 
ülő fiatalembert pillantott 
meg, aki jóétvággyal kri- 
nolint evett kenyérrel. 

— Jó a krinolin? — kér¬ 
dezte barátságosan a ván¬ 
dor, és megállt, hogy ki¬ 
szusszantsa magát. 

— Ho^ jó-e? — kaca¬ 
gott a fiatalember. - Jó 
kérdés! A rostélyos jobb. 
De hó vége van és kicsi a 
fizetés. És te miért gyalo¬ 
golsz? Miért nem veszel 
villamosbérletet? 

— Mert erre csak autó¬ 
busz jár, és kicsi a fizetés 
— felelte a vándor, és to¬ 
vábbindult. Ment, mende¬ 
gélt, mígnem egy autósza¬ 
lonhoz ért, ahol egy ko¬ 
pasz anyagbeszerző éppen 
a Trabantok iránt érdek¬ 
lődött. 

— Miért éppen Traban¬ 
tot akar venni? — szólítot¬ 
ta meg a vándor. — Van¬ 
nak itt jóval szebb, na¬ 
gyobb kocsik. 

— Ember! — hördült fel 
a kopasz anyagbeszerző. 
— Miért cukkol engem? 
Vennék én nagyobbat, de 
kicsi a fizetés. Képzelje, 
francia konyakot akartam 
venni az előbb a Cseme¬ 
gében, de 210 forintosat, 
és csak 280 forintos van. 
Mindig csak leisztolni, a?- 
tán.. . 

Még tovább panaszko¬ 
dott volna, de a vándor 
már elindult, és így nem 
hallotta a többit. Ment, 
mendegélt ismét, és egy 
üres területre ért. Hama¬ 
rosan rájött, hogy itt fel¬ 
parcellázott telkek van¬ 
nak. Az egyiknél egy har¬ 
madosztályú csárda pin¬ 



cére és menyasszonya, a 
másiknál egy fodrász ktsz 
üzletvezető-helyettese áll¬ 
dogált. A pincér kérdezte 
meg! 

— Aztán mikor építe¬ 
nek rá házat? 

— Házat? Ki tudja! Hi¬ 
szen olyan kevés a fize¬ 
tés ... 

Arrébb már felépített 
villasort talált. Az egyik¬ 
nek a kapuján „Dr. Bru- 
mida" névtábla állt, és 
a tulajdonos a kertben na¬ 
pozott. 

— Jó napot, Brumida dok¬ 
tor — állt meg a vándor, 
hogy megint kiszusszantsa 



dett a nép egyszerű ván¬ 
dorával. S a vándor meg¬ 
kérdezte a királyt: 

- A király kartárs koro¬ 
nája, amit ott tetszett 
hagyni az ülésen, ugye 
színarany? 

- Az, fiam — felelte a 
király. - De elég kopott 
már, ami nem is csoda, hi¬ 
szen még boldogult nagy¬ 
atyám csináltatta. Én nem 
tudok újat venni, mert ki¬ 
csi a fizetés ... 

Újra a városba érve, egy 
kozmetiku.ssal találkozott 
a vándor. A kozmetikus 
éppen taxiba ült. 

- Hová, hová? — kér¬ 
dezte a vándor. 

— Csak ide, Párizsba - 
válaszolta az kedvetlenül. 

- Miért mondja ilyen 
szomorúan? 

— Mert Kanadába akar¬ 
tam menni a világkiállí¬ 
tásra, de borzasztó sokat 
kérnek, így kénytelen va¬ 
gyok Párizzsal megelé¬ 
gedni. Hiába, kevés a fi¬ 
zetés ... 


A New York-i rendőrség bűnügyi 
osztályát éjjel két órakor felhívja egy 
izgatott férfihang. 

— Halló, rendőrség?! 

- Igen. 

— Kérem, a Broadway és a 46. utca 
sarkán betörés történt. A betörő meg¬ 
fúrta az ottlevő bankfiók páncélszek¬ 
rényét, és több ezer dollárt zsákmá¬ 
nyolt. Azonnal siessenek a helyszínre! 

Az ügyeletes rendőrtisztviselő felje¬ 
gyezte a címet, aztán kötelesscgszenlen 
megkérdezte: 

— Halló! Ott ki beszél? 

A telefonáló szívélyesen válaszolta: 

— A betörő. 


JÚLIUS 


Zöld levél övez kék eget, 
kis bárányfelhő integet, 
virág vár selymes fű ölén, 
lombmennyezet borul főlém, 
a napsugár, lágy, sárga tűz, 
egy lepke tarka társat űz, 
a terrhészet most oly profán, 
rigó trillázik fenn a fán, 

— s van ebben némi praktika, 
^Oy fütyül rám, mint Magdika .. 

D. i 


magát. — Szép ez a villa, 
gratulálok. Es úgy látom, 
jó nagy. 

— Ez magának nagy? — 
vágott vissza a tulaj. — 
Egy garázs már nem fért 
bele, pedig tudja, mennyit 
kellett dolgoznom, míg 
összehoztam?! De hát ki¬ 
csi a fizetés... 

Az úton autósor közele¬ 
dett, majd hirtelen meg¬ 
állt. A kiszálló utasok a 
tájat csodálták. A vándor 
közelebb ment, és akkor 
látta, hogy a hazánkban 
vendégeskedő Umfurdi ki¬ 
rállyal és kíséret, vei talál¬ 
kozott. A prott kollfőnük 
minden igyekezete ellené¬ 
re, a király szóba elegye¬ 


Úgy látszik, egyre ma¬ 
gasabb rangú személyekkel 
találkozom .. . -- gondolta 
a vándor, amikor elvál¬ 
tak. Előbb egy király, az¬ 
tán egy kozmetikus. Már 
nem is csodálkozott, ami¬ 
kor hirtelen az Atyaúris¬ 
ten termett előtte. 

- Jó, hogy jössz - 
mondta a vándor. - Min¬ 
denki panaszkodik: te ta¬ 
lán meg tudod magyaráz¬ 
ni, miért nem tökélete 
sebb ez a világ? 

- Hogy miért nem? Hát 
mit gondolsz, . mennyit 
kaptam én azért a hatnapi 
megfeszített munkáért? 


MffldfiwFéLe , 

Fontos a vitában, hogy a másik fc 
nek is legyenek érvei, különben neo? 
lenne mire oda se figyelni. 

Egyetlen méltóságot nem törölnék eL 
az emberit. ^ 

f 

Vannak gőgös talpnyalók. 

A műveltség lényege az emlékezőké¬ 
pesség. 

Földünk néha megalázó nemzetközi 
helyzetbe jut. 


Földi Iván 


F. L. 
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A HéUöi Hírekben olvastam, 
hogy Hubay Miklós „Császárhúst 
vegyenek ..címmel drámát írt. 
A rövid tudósítás ezzel a mondat¬ 
tal zárul: „A darabot az ősszel 
mutatják be, Márkus Lászlóval a 
címszerepben.” 

Kíváncsian várom, hogy a ki¬ 
tűnő színművész, bár sokoldalú¬ 
sága közismert, mégis, miként ala¬ 
kít majd császárhúst?! 

S. Katalin 
Bp. 


Az Esti Hírlap tájékoztatása 
szerint a gyomai Viharsarok Ha¬ 
lászati Termelőszövetkezet tagjai 
'él év alatt 159 mázsa halat fog- 
akf ezer mázsával többet, 
nint a múlt év azonos időszaká¬ 
in. 

Röpke számvetés és nyelvünk új 
Hfejezéssel gazdagodik: a minusz- 
wllal! Tavaly kizárólag ebből a 
'íjtából foghattak a gyomaiak, de 
ingeteget! 

K. M. 

Kecskemét 


Hallottam egy kis történetet, to- 
ibbadom: 

Éjjel fél kettőkor felcseng a pro- 
sszor telefonja. 

— Kovácsné vagyok — mondja 
gy ingerült szoprán —, az ön 
. ^bboldali szomszédja. Kérem, 
rofesszor úr, csináljon valamit a 
kutyájával, mert úgy nyüszít, 
hogy le sem tudjuk hunyni miatta 
a szemünket. 



— Bocsánatot kérek — mente¬ 
getőzik a professzor —, sürgősen 
utána nézek a dolognak. 

Másnap éjjel fél kettőkor fel¬ 
cseng a telefon Kovácséknál. 

— Utána néztem a dolognak 
— jelentkezik a professzor —, ne¬ 
kem nincs kutyám. ^ ^ 

Bp/ 


A Ludas Matyi szerkesztőségének 
vagy szerkesztőinek cimzett kézira¬ 
tokra és rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, ha azokat figyelemre mél¬ 
tónak találjuk. A postai válasz nél¬ 
kül hagyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


Hogy az ismerősök megpukkadjanak 

Balázs-Plrl Balázs rajza 



- Mondja, hogy lehet innen képeslapot feladni? 


é€ ^ A/V&yAL? 


Minden félreértés elke¬ 
rülése végett, nem Roger 
Moore a jóképű és ráter¬ 
mett filmszínész. Nem. 
Maga Simon Tcmplar. Az 
Angyal. Már régen mo¬ 
toszkál fejemben: miből 
él ez a gáncsnélküli lo¬ 
vag? Miből terem pillana¬ 
tok alatt a világ egyik 
csücskéből a másik csü¬ 
csökbe, ahol éppen vala¬ 
mi bűntény készül? Te¬ 
gyük fel, az Angyal épp 
Londonban időzik, ami¬ 
kor megtudja, hogy Hon- 
kongban egy bandita al¬ 
jas terveket forgat egy 
szép, de ártatlan asszony 
ellen. Hipp-hopp, már ott 
is van! 

Sajnos nem vezetek 
jegyzőkönyvet az Angyal 
által megtett kilométerek¬ 
ről, de testvérek között is 
legalább roo—150 ezer dol¬ 
lárt utazott már el. £s lát¬ 
ták legutóbb a lakását? 
Azok a bútorok, az a te¬ 
rasz, azok a beépített gyö¬ 
nyörűségek! De hát miből? 
Miből? ^ 

Közvéleménykutatást 
rendeztem a közelmúlt¬ 
ban. barátaim, ismerőseim 
tágabh körében: szerintük 
miből telik az Angyalnak 
erre az életmódra? 

Először meghökkentek, 
erre senki sem gondolt. 
Jellemző. Ha egy pesti 
anyagbeszerző csak egy 
egvszerű Opelt vesz és a 
Balaton mellett egy villát 
építtet, már megindul a 
találgattás: miből? De egy 
ilyen külföldinél termé¬ 
szetes, hogy mindenre te¬ 
lik. 


Végül mégis, az első 
meghökkenés után a kö¬ 
vetkező véleményeket 
hallottam: 

I. Van egy gazdag apja, 
attól tisztességes havi apa¬ 
názst kap. 

Érett megfontolás után 
el kellett vetnem ezt a 
teóriát. Mert akkor csak 
értesültünk volna erről a 
tényről mi, akik már 
olyan bensőségesen ismer¬ 
jük az Angyalt. Legalább 
valami effélét hallhattunk 
volna tőle: „Ne haragudj, 
ezt a gyilkosságot mo¬ 
mentán nem tudom kide¬ 
ríteni. Hónap vége van, 
és az öregúr még nem 
küldte a dohányt." 

1. A nők támogatják. 

„Amilyen jóképű fickó, 
én is hajlandó lennék, ese¬ 


tenként egy százassal tá¬ 
mogatni, legfeljebb keve¬ 
sebbet költenék feketé¬ 
re ..." — sóhajtotta némi 
nosztalgiával a csinos, ám 
többszörösen elvált Vla- 
hács Istvánné. 

Felháborodva utasítot¬ 
tam vissza az ötletet. El¬ 
képzelhetetlennek tartom, 
hogy ez a Grál lovag ilyen 
eszközökkel tartaná fenn 
magát. De különben is, 
ilyen jellegű szolgáltatá¬ 
sokkal aimyi pénzt össze¬ 
szedni ... Nem valószínű. 

Másra nem gondolha¬ 
tok, minthogy Pesten ital¬ 
boltvezető vagy fogorvos, 
vagy kisiparos. S hogy mi¬ 
kor harcol a bűnözők el¬ 
len? 

Mellékállásban... 

Kertész Magda 



































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


„KIS KUTYA, 

NAGY KUTYA...” 

Július 2 -án nagy siker¬ 
rel tartották meg a mis¬ 
kolci országos kutyakiál¬ 
lítást. 

Én két magyar ko¬ 
mondorral vettem részi 
a kiállításon, e kutyák 
napi húsadagja 3—4 kg 
fejenként. 

A Sport kisvendéglő 
előtt hatalmas tábla hir¬ 
dette, hogy kutyák részé¬ 
re élelem kapható. A 
tábla bal sarkában egy 
száját nyalogató kutya, 
alatta a szöveg: 

„Gazdikám, ide menjünk 
be, 

itt nekem is vehetsz 
10 dkg 

lecsó kolbászt 4,80 Ft, 
páros debrecenit 8,90 Ft, 
párizsit 6,10 Ft-ért.^* 

Igaz, a kutyáim na¬ 
gyok, de én nem vagyok 
olyan nagykutya, hogy 
fejenként két-háromszáz 
forintos ebédet fizethet¬ 
tem volna nekik. 

Evers Vilmosné 
rilisszentiván 



„KÉK A LABA, 

ZÖLD A SZÁRNYA” 

a dalban szereplő madár¬ 
nak. 

Nekünk viszont, akik 
hazai gyártmányú női 
cipőben járunk, szürke 
és fekete a lábunk, mert 
a cipőgyár olyan bélés¬ 
anyagokat használ, ame¬ 
lyek festenek. 

A dalban szereplő ma¬ 
dár azt a tanácsot kapja: 
„Várj, 'madár, várj, te 
csak mindig várjV* Mi is 
várunk, várjuk azt a 
cipőbélést, amelyik nem 
fest, és reméljük, hogy 
nem kell örökké csak 
várnunk. 

A VBKM 8. 8z. Világítás¬ 
technikai Gyár munka¬ 
ügyi osztályának 
nődolgozói 




hazatérés 




jgjiűuüi^- 


Hát nem ismersz meg? A fia d vaj 


Rakd te is kontyba, úgy nem olyan 


ZENÉS ÉBRESZTŐ 


Jani bácsi, a gépeket is ilyen gyakran 


Áldozatkész szülő 


Otthon is én csinálom helyette a léc- 


- Öcsi, te vidd ki ezt az adagot! Melletted 
normális adagnak tűnik ... 


nyári flilKAl 

MVlNKAikb 

FELVEJIíNK 


A TÁBORI O 
NÉPSZERŰSÉGI 
VERSENY 
VÉGERED¬ 
MÉNYE 


- Tessék Pistikéből négy hétre főmérnö¬ 
köt csinálni! 


FIATALOK 

NYÁRI MUNKÁN 









































































































































































































































































































































































































































u If 

- Ejnye, Kovács, és én meg magát áten 
gedtem matematikából . .. 


- Vigye vissza! Ez n hús iomlott! 

- Tessék csak nyugodtan megenni, én úgyis me¬ 
dikus vagyok .. . 


- Már megint szerelmes! 


AZ ELSŐ ÉJSZAKA A SÁTORTÁBORBAN 




.... 




AZ ÉPÍTŐIPARBAN 


Talicskázás 






------ 


■■ 


i!i!i||i!il!i!l 


- Kislány, maga kertész? 

- Nem, kérem, én bölcsész vagyok. 




SflfifiíoQOOOúooonrtfvvvwMv 


;; 




pesti 

hlóiítíHkU.. 


Fejlődik a nyelv, s egy-cgy 
fogalom, megszokott kifejezés 
jelentest cserél. A napokban 
egy italbolt előtt vitt el az 
utam. Két vendég veszeke¬ 
dett éppen, s válogatott sér¬ 
téseket vágtak egymás fejé¬ 
hez. A hallgatóság egyik tag¬ 
ja így fordult a mellette 
állókhoz: 

- Milyen diplomatikusan 
fejezik ki magukat! 


♦ 

Figyelemreméltó álmom 
volt a minap. Az Ezeregyéj¬ 
szaka hangulatút idéző rab¬ 
szolgavásáron voltam. Az 
egyik kereskedő fiatal leá¬ 
nyokat árylt. Zengő hangon a 
következőket kiabálta: 

- Nagy menyasszony-vá¬ 
sár! Egyet fizet, kettőt kap! 


♦ 


A technika haladásával 
nem mindenki tud lépést tar¬ 
tani. Van, aki az elektronikát 
nem érti, mások az iker tele¬ 
font. Egy kedves barátom 
mesélte, hogy ikertelefon- 
viszonyban vannak egy idős 
hölggyel, aki történetesen 
ugyanazon az emeleten lakik. 
Az idős hölgy számára rend¬ 
kívül fontos a telefon, mert 
azon szokta elmesélni fiatal¬ 
kori emlékeit az ismerősei¬ 
nek. Ha barátom, vagy a fe¬ 
lesége használja a telefont, 
az idős hölgy már kétségbe¬ 
esetten csenget az ajtón, és 
feldúlva panaszkodik: 

- Mi van? Teljesen süket 
nálam a telefon. 

- Most éppen mi beszé¬ 
lünk! - mondja egy ki.ssé 
fojtottan a barátom. 

- Maguk tudnak beszélni? 

- csodálkozik az idős hölgy. 

- Nálam teljesen süket. 

- Most az. Mert mi beszé¬ 
lünk. 

- Nem értem. Az előbb 
én is tudtam beszélni, most 
meg teljesen .süket a készü¬ 
lék. 

- Drága asszonyom, iker¬ 
telefonon egyszerre csak egy 
beszelhet. 

Az idős hölgy felcsattan. 

- Azt én nagyon jól tu¬ 
dom. Nem ma tanultam ille¬ 
met. Én nem szoktam senki¬ 
vel sem egyszerre beszélni, 
én mindig megvárom, amíg a 
másik befejezi, én nem vágok 
mások szavába, mint manap¬ 
ság a népek. 

Barátom türelmes. 

- Egy kicsit tessék várni, 
amíg a feleségem befejezi, 
akkor majd tetszik tudni be¬ 
szélni. 

- Hogyan, amikor teljesen 
süket nálam a készülék . . . 

(És így tovább, naponta 
többször is.) 





























































































































































































































































































































































































VISZONTLÁTÁS 


EZ AZTÁN SIKER! 


M últkoriban vidéken jár¬ 
tam, s ahogy ráérősen 
sétálgatok az utcán, lelkes 
sikolyra leszek figyelmes. 
Két no borult egymás nyaká¬ 
ba, egy ősz hajú néni s, leg¬ 
nagyobb meglepetésemre, 
egyik kiváló színésznőnk. A 
harmadik lelkes sikolynál ki¬ 
derült, hogy osztálytársak 
voltak. 

— De gyönyörű vagy, Mu- 
cikám! — áradozott az ősz ha¬ 
jú néni. ~ Nekem elhiheted. 


Én azt is megmondtam, ami¬ 
kor csupa pecsét volt a lüsz- 
terkötőd. Emlékszel? Most 
gyönyörű vagy! Egyszerűen 
gyönyörű! 

Kiváló színésznőnk lehúz¬ 
za a kesztyűjét, s jelentős 
mosollyal a karikagyűrűjére 
mutat. — Férjhez mentem .. . 
— Benyúl a táskájába, kiha¬ 
lász egy fényképet, odanyújt¬ 
ja az ősz néninek, aki figyel¬ 
mesen nézegeti. 

— De hisz ez ... ez egy 



egészen fiatal ember. Nem 
lehet több ... 

— Még annyi se! — vág 
közbe kiváló színésznőnk. — 
Diákkora óta szerelmes be¬ 
lém. Eleinte okos próbáltam 
lenni. Huszonöt év korkü- 
lönbség. Talán több is. Az¬ 
tán azt gondoltam; inkább 
boldog leszek, mint okos. 
Tart, ameddig tart! - Diadal¬ 
lal vágja ki: — Hat éve tart 
már! Ez konzervál engem. 
Ettől maradtam fiatal. Hogy 


szép vagyok-e, abban nem 
vagyok biztos. De hogy fia¬ 
tal ... — és ráhunyorog a né¬ 
nire. 

— Hát ha semmiképp sem 
tudsz felugrani hozzánk ... 
legalább nézd meg az uno¬ 
káim képét. — Az ősz néni 
felkattintja a táskáját, és egy 
csomó fényképet nyom ki¬ 
váló színésznőnk kezébe. Az 
ide-oda forgatja őket, majd 
felcsattan: 

— Azt hiszed, én látok?! 


Í ró—olvasó találkozón 

vettem részt egy alföldi 
városkában. Lelkes meghívó- 
levél előzte meg az előadást. 
A könyvtáros biztosított, 
hogy állandóan kézben va¬ 
gyok, ronggyá olvasnak. 

A terem, amelyben a ta¬ 
lálkozót tartották, zsúfolásig 
megtelt Elénk, érdeklődő 
szemek szegeződtek rám. 
Csakugyan ronggyá olvasnak, 
állapítottam meg. Beszéltem, 
meséltem, s amikor befejez¬ 
tem az előadást, felzúgott a 
taps. Utána csend tamadt, 
várakozó, feszengő csend. — 
Kérdezzenek valamit — nó¬ 
gattam őket. A csend egyre 
mélyült. Már olyan mély 
volt, hogy szinte elsüllyed¬ 
tem benne. — Melyik köny- 
A^emet olvasták? - Az élénk, 
érdeklődő szemek pislogásba 
menekültek. Versenyt pislo¬ 
gott az egész terem. Végre 
egy gömbölyű, idősebb asz- 
szony megszánt, felnyújtotta 
a kezét. — Azt szeretném 
megkérdezni az írónőtől, ve- 
zet-e háztartást? — Igenlő vá¬ 
laszomra elégedetten rázta 
meg fonott kalácshoz hason¬ 
ló kontyát. — HáL istennek! 
Mert a házikonyha kezd ki¬ 
menni a divatból. £n ma is 
olyan tökfőzeléket csinál¬ 
tam ... Magam teszem el a 
tököt, babot, zöldborsót, pa¬ 
radicsomot. Én meg nem 


eszem a konzervet, meg azt 
a mindenféle pancsot... 

A terem felbolydult. Tízen 
jelentkeztek egyszerre, türel¬ 
metlenül, tettre készen. Hogy 
igenis, a konzervek... A 
konzerv felér az otthon ké¬ 
szült ételekkel. S mennyi 
időt takarít meg vele az em¬ 
ber! 

- Ugyan már! - csattant 
fel egy termetes néni. — 
Azért van annyi válás ma¬ 
napság, mert az asszonyok 
konzervckkel traktálják a 
férjüket. 



Egy teljes óráig tárgyalták 
hevesen, izgatottan, kigyúlt 
arccal, konzerv vagy nem 
konzerv. Én sehol sem vol¬ 
tam. Ronggyá olvasott mű¬ 
veimet nyomtalanul elnyelte 
a házikoszt kérdése. 

Amikor a könyvtáros el¬ 
búcsúzott tőlem, hálásan szo¬ 
rongatta a kezemet. — Ilyen 
forró, pezsgő vitánk meg 
nem is volt! Huszonnyolcán 
szóltak hozzá! Ez aztán a si¬ 
ker! 




H a jól emlékszem, az öt¬ 
venes években nyílt 
meg nálunk a szauna fürdő, 
a Báthory utcában. (Rövid 
életű volt.) Akkoriban sem¬ 
miről sem akartam lemarad¬ 
ni, rohantam hát szaunázni 
egyet. A szaunázás így folyt 
le: 

Betessékeltek egy kabinba. 
— Tessék levetkőzni, le, le 
egészen. — Két pőre hölgy 
között vonultam végig egy 
heverőkkel teli szobán. 

— Belépünk a gőzkamrába 
— mondta az intézet orvos¬ 
nője. Kicsit meleg volt. Kicsit 
nagyon meleg. Vedrek sora¬ 
koztak egymás mellett, mel¬ 
lettük nagy halom nyírfavir¬ 
gács. Valaki nekem esett, és 
végigvert virgáccsal. — Tartsa 
oda a talpát is — figyelmez¬ 
tetett egy pőre molett. - 
Legjobb, ha saját maga pas- 
kolja végig magát. 

Az orvosnő értésemre adta, 
hogy hctven-nyolcvan fokos 
gőzben vagyok, melyet izzó 
kövek hevítenek. Míg magya¬ 


rázott, vizet locsolt a kövek¬ 
re. Nem tudtam, a fülem 
zúg-e, vagy a kő sistereg. Ha¬ 
talmas kemencét fedeztem 
föl, ezt megpaskolásom első 
percében nem vettem észre. 
Ez hát a szauna! pihegtem 
égő orrlyukakkal, és össze 
akartam esni, de az orvosnő 
ezt korainak találta. — Nagy¬ 
szerű! — mondta elragadtat¬ 
va. — Olyan a bőre, mint a 
pipacs. Az érrendszer tágul, 
a vér erősen kering... ftlost 
tessék lefeküdni a padra! — 
Én lefekszem, helyesebben 
elnyúlok. De nem sokáig 
hagyott haldokolni, a pado¬ 
kon mind feljebb, feljebb kel¬ 
lett haladni. - Nyugodtan 
lélegzeni — intett az orvosnő. 

— A lábakat felrakni arra a 
tartóra. 

Lábam fent,? fejem lent. 
Csüngök, mint egy húsvéti 
sonka. -- Ne kalimpáljon, ké¬ 
rem) Felesleges hőt fejleszt. 

- Dehogy akartam én hőt 
fejleszteni! Örülök, ha csend¬ 
ben elszenderedem. A fülem¬ 
ben egyhangú pattogás. Om¬ 


lik rólam a víz. — Izzad? - 
kérdi egy túlvilági hang. 

Nem tudom, hogy kerül¬ 
tem annak a kis hidegvizes 
medencének a szélére, de 
egyszer csak ott voltam. - Be¬ 
ugrani, beugrani! — nógatott 
az orvosnő. Már a víz alatt 
kuruttyoltam, kezdtem éled¬ 
ni. Majd kint feküdtem a he- 



verőn nyakig bebugyolálva. 
Hőmérőt dugtak a hónom 
alá, harmincnyolc fokos lá¬ 
zam volt. Az orvosnő meg¬ 
nyugtatott: Egy szauna fürdő 
alatt a szervezet egy fertőzé- 
ses megbetegedés minden fá¬ 
zisán keresztülmegy. Nem 
kell megijedni. A szauna sza¬ 
bályozza a testsúlyt, és a leg- 
megerőltetőbb testi és lelki 
munkák után biztosítja a tel¬ 
jes regenerálódást. 

— Szép vagyok? — kérdez¬ 
tem másnap a fiamtól. — 
Mert a finn nép azt tartja, 
hogy egy asszony sosem 
olyan szép, mint huszonnégy 
órával a szauna után. — A 
finn nép? — kérdezte bizal¬ 
matlanul a fiam. — Hol tár¬ 
gyaltál te a finnekkel? 

— Finn fürdőt vettem — 
mondtam neki. 

Fiam alaposan szemügyre 
vett. — Te a finn fürdő előtt 
voltál szép; nem huszoimégy 
órával utána, hanem huszon¬ 
négy évvel előtte. Sajnos, ak¬ 
kor még nem ismertelek... 








Balatoni vihar 


Vasvári Anna rajza 
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MODERN SZÜLŐ 

— Leányom, jól jegyezd meg: egész 
életedben úgy élj, hogy a szomszédok 
meg ne tudják. 

TÜZESET 

Kigyulladt a szerszámraktár. 

Az igazgató ellenezte, hogy minden 
csip-csup dologért kihívják a tűzoltó¬ 
kat. A gyár főmérnöke viszont ragasz¬ 
kodott hozzá. Döntés a jövő hétre vár¬ 
ható. 

TANÁCS 

A negyvenedik év betöltése után, 
vérnyomásunkat állandóan ellenőrizve, 
mértékletesen és meggondoltan le¬ 
gyünk meggondolatlanok. 

PERTU 

X. azért akarja meginni velem a per¬ 
tut, mert tegezve könnyebb gorombás- 
kodni. 




- Hol lehetne megtanulni úszni? 

'■■'f 


BÜSZKESÉG 

Tegnap az utcán dánul azt kérdez¬ 
ték tőlem, hol az Almássy tér. Bal ke¬ 
zem három ujját felmutattam, a jobb 
kezemmel pedig előre mutattam, így 
jeleztem, hogy innét a harmadik sarok, 
ló érzés, ha az ember dánul is tud mu¬ 
togatni. 

KEZDŐ ÜZLETEMBER 

Szegény, olyan tapasztalatlan turista, 
hogy üzletelés céljából négy üveg Ki¬ 
nizsi sört vitt magával Prágába. 

SZERELMES ASSZONYKA 

— Már megint éjfél után jössz haza, 
Béla^ Ha ez még kéteezerszer előfordul, 
elválok tőledi 

IDEGENFORGALOM 

A szomszédban lakó kis családnál is 
számítanak egy hazalátogató magyarra. 
Tíz nappal ezelőtt ment el hazulról, 
azóta állandóan iszik. 

FELELŐSSÉG 

Vannak nők, akik négy gyerek után 
sem érzik anyának magukat. 

CIPŐÜZLETBEN 

— Tessék mondani, és tartós ez a 
cipő? 

— Ha ön otthonülős természet, még 
jövőre is bátran viselheti. | 

/ 

TAKARÉKOSSÁG 

Brahovácz meséli: 

- Mostanában rengeteg pénzt meg¬ 
takarítok. Van a kerületben egy étte¬ 
rem. minden délben bemegyek, megné¬ 
zem hátul a konyháját, utána már 
nincs kedvem ebédelni. 

(galambos) 



Amióta divatba jöttek 
a különféle Ünnepi He¬ 
tek, vagy esetleg csak 
Napok, előkerültek a ré¬ 
gi népszokások a láda¬ 
fiából. Az idegenforgalmi 
meggondolások új életre 
keltették az egykori népi 
szórakozásokat, s ami va¬ 
laha az ősi népiélek ki¬ 
fejezője volt, az ma 
olyan fontossággal bír, 
hogy még az IBUSZ-nak 
is oda keU figyelnie. 

Az a tengerentúli ven¬ 
dég például, aki végig¬ 
nézte a híres Rábaközi 
Napokat, sokat mesélhet 
messzi népeknek az ún. 
Höske-húzásról, amely a 
tudósítások szerint az 
ünnepségek kiemelkedő 
száma volt. Ma már or¬ 
szágszerte külön néprajzi 
verseny folyik annak ér¬ 
dekében, hogy minél 
több eredeti népszokást 
hozzanak felszínre a he¬ 
lyi ünnepségek számára. 
A Böske-húzást nyilván 
követi majd a Veronika¬ 
pof ozás, a Sanyi-foj foga¬ 
tó; a Boriska-nyelvelés 
és ehhez hasonló ősi já¬ 
tékos megnyilvánulások. 

Mint lelkes néprajzku¬ 
tatónak azonban hiány¬ 
érzeteim vannak. A leg¬ 
nagyobb magyar falu, 
Budapest régi népszoká¬ 
sairól alig esik szó, nem 
is beszélve a jelenlegi 
népszokásokról. Amióta 


eltűnt a város és a falu 
közötti különbség, mi, 
fővárosiak joggal el¬ 
mondhatjuk, hogy va¬ 
gyunk olyan falu, mint 
akármelyik kisebb-na- 
gyobb hazai település. 
Budapesti ténsasszonyok 
atyafiak, lányok, legé¬ 
nyek összefogására lenne 
szükség ahhoz, hogy fel¬ 
kutassuk ennek a székes- 
főfalunak népi neveze¬ 
tességeit, hogy aztán a 
mielőbb megrendezendő 
Budapesti Napok idején 
ne álljunk itt úgy, mint 
szín vak a közlekedési 
rendőr előtt. (Régi buda¬ 
pesti szólásmondás.) 

Én minden hivatalos 
bátorítás nélkül minden¬ 
esetre hozzáfogtam a bu¬ 
dapesti népi játékok, 
népszokások összegyűjté¬ 
séhez. Buzdításul máris a 
nyilvánosság elé tárom 
kutatásaim egynémely 
eredményét: 

JJtaspréselö. Bármi¬ 
lyen közlekedési eszkö¬ 
zön játszható. Az nyer, 
akit az utazás befejezté¬ 
vel már nem kell külön 
könyvben lepréselni. 

Vers-kviz. Ebben a 
modern játékban a részt¬ 
vevők elolvasnak egy 
ver.set, s meg kell mon¬ 
dani, hogy a vers miről 
szól, miről nem szól, s 
szól-e valamiről. 

Busó-járás. Akik ezt 


játsszák, reggel álarcot 
húznak, ebben mennek 
munkába, majd otthon 
este leveszik. Többféle 
álarc szükséges. 

Rádióbőgető. Egy rá¬ 
diókészülék kell hozzá, 
erős hangszóró, nyitott 
ablak, érzékeny szomszé¬ 
dok, s már indulhat a 
másik játék, a Feleselő. 

Mással beszélősdi. Mu¬ 
latságos telefonjáték, ká¬ 
romkodó versennyel ösz- 
szekötve. 

Luca-szék. Fiatalem¬ 
ber ráül, és nem adja ál 
az idősebbnek. 

Társhérlősdi. Két csa¬ 
lád játszhatja, a bíróság 
csak később kapcsolódik 
be a játékba. 

Kanál-játék. Népi dí¬ 
szítésű kanálba vizet 
tesznek, s megpróbálják 
megfojtani benne szom¬ 
szédaikat és más ismerő¬ 
seiket. 

Lédererné, mi van a 
kosárban? önkiszolgáló 
boltokban játsszák. 

Mint látható, egy falu¬ 
nál sem vagyunk alább- 
valók, s meggyőződésem, 
hogy még sok budapesti 
népi játékot, kedves nép¬ 
szokást bányásznak ki a 
szorgos néprajzi kutatók 
a budapesti őstalajból, 
amelyet amúgy is éppen 
felszednek. 

Feleki László 
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Láihayate 


nem 


ismeri... 

Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe* 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 

Egy társaságban azt mond¬ 
ja valaki: 

— Nincs olyan nő a vilá¬ 
gon, aki titoktartó tudna len¬ 
ni. 

— Tévedés — szól közbe 
Kovács — én példái már ti¬ 
zenöt éve képtelen vagyok 
megtudni a feleségemtől, 
hogy mire költi azt a sok 
pénzt. 

♦ 

Zabhegyi beállít a lendői- 
ségre, és azt mondja az ügye¬ 
letesnek: 

— Kérem, eltűnt a felesé¬ 
gem, itt a fényképe, keressék 
meg. 

A rendőrtisztviselő ránéz a 
fényképre, és megkérdi: 

- Miérté 

♦ 

Az orvos azt mondja a be¬ 
tegnek: 

— ön búskomorságba esett. 
Igyekezzen vidám dolgokra 
gondolni. Próbáljon például 
munka közben énekelni. 

— Az lehetetlen, doktor úr 
~ feleli a beteg. 

— Miért? 

— Mert én klarinétos va¬ 
gyok. 

■Nagyné kiviszi a kisfiát az 
Állatkertbe. A gyerek külö¬ 
nösen a jegesmedvék iránt ér¬ 
deklődik rendkívül. A mama 
rászól: 

— Kisfiam, ne menj olyan 
közel a jegesmedvéhez, épp 
elég náthás vagy! 

* 

Pistike bemegy a patikába, 
és így szól: 

— Kérek valami helyi ér¬ 
zéstelenítő szert. . 

A patikus ránéz, és meg¬ 
kérdi: 

— Minek az neked? 

— Tetszik tudni, háromból 
intőt kaptam... 
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A televízió népszerű vetél¬ 
kedőinek számát eggyel sze¬ 
retném szaporítani; és java¬ 
solnám az igen tisztelt Mú- 
sorigazgatóságnak; hogy ötle¬ 
temet valósítsa meg. Az álta¬ 
lam javasolt vetélkedő címe: 
,,Ki miben tudós — otthon 

A vetélkedőn a korábbiak¬ 
nál sokkalta szigorúbb fel¬ 
adatok elé állítanám a ver¬ 
senyzőket. A döntőbe való¬ 
ban csak azok kerülnének be, 
akik a korszerű technika, 
matematika, mechanika és 
vegytan kérdéseiben legalább 
kandidátusi szinten mozog¬ 
nak. 

A selejtezőbűi az juthat a 
középdöntőbe, aki az alábbi 
feladatokat teljesíti: 



űj Pus'zta kézzel, n: unden 
szerszáír i, segédeszköz nélkül 
képes k .inyitni egy c ipőkré- 
nics df jbozt, anélkül , hogy 
kórház^ oa kelljen száll (tani. 

b) E;^ kis tányér földiep¬ 
ret, av agy mákostés: :tát por¬ 
cukor ;al meghint anélkül. 
Hogy a porcukrot előzőleg 
maloj nkövek közt vagy út- 
heng errel szétporlas: rtaná. 

c) Bakelit fogpisz káló tartó¬ 
ból a fogpiszkálót úgy emeli 
ki, hogy sem a ft »gpis2'.káló, 
senr i az ujjperce i lem törik 
ösf ,ze. 

Akik ezeken az akadályo- 
kf jn sikerrel túljutí ntak, már¬ 
is , belekerültek a k özépdontő- 
b .c ahol azután fo gósabb Icc- 
’.céket kapnak. Üg,ymint: 

a) Fogkrémcs tubusból egy 
centiméter hoss zú kn hnet 


ügy kinyomni, hogy ne jöj¬ 
jön utána három kilométer. 

l)) Egy darab vajról a pa¬ 
pír t úgy lehámozni, hogy a 
pa pír ne szakadjon miszlikre, 
és, ne ragadjon bele a kuli- 
rr lászba. 

c) Közönséges kék vagy 
2 :öld levélborítékot megnyá- 
J.azni, és úgy leragasztani, 
hogy legalább három másod¬ 
percig ne nyíljon szét. 

Most a zsűri elbúcsúzik 
azoktól a versenyzőktől, akik 
ugyan kiváló fclkcszültscgról 
tettek tanúságot, de az előb¬ 
bi próbatételek meghaladták 
képességeiket, átnyújtja ne¬ 
kik az értékes díjakat, és a 
vetélkedő a döntővel folyta¬ 
tódik. Itt már oly komplikált 
műszaki és tudományos fel¬ 
adatokkal állanak szemben a 
versenyzők, hogy az is dicsé¬ 
retet érdemel, aki csak meg¬ 
kísérli a megoldást. (Tapsol¬ 
juk is meg őket!) 

a) Tíz dekagramm gyulai 
kolbászt a héjától megszaba¬ 
dítani anélkül, hogy krumpli- 
hámozót, szecskavágót vagy 
villanyborotvát venne igény¬ 
be a versenyző. 

b) Egy liter gyöngyösvison- 
tai palackozott bor dugójá¬ 
nak kihúzása háromszori ne¬ 
kifutásra, lyukfúrás tetszés 
szerint. Ha a dugónak csak a 
fele marad benn, a versenyző 
már továbbjutott. 

c) E feladat megoldása bá¬ 
tor és szenvedőképes vállal¬ 
kozókat igényel. A versenyző 
félmeztelenre vetkőzik, és rá¬ 
gyújt egy Terv-cigarettára. 
Ha azt végig tudja szívni 
anélkül, hogy a sziyarkából 
kivágódó tüzes petárdák és 
röppentyűk harmadfokú égé¬ 
si sebeket okoznának pőresc- 
gén, lo pontot kap. 

A zsűribe javaslom T. A. 
Edisont, Cziha Vincéné két¬ 
szeres KÖZERT-díjas házi¬ 
asszonyt és a központi ideg- 
gyógyintézet íőápolóját. 

(novo) 


Közvetítik a tárgyalást 
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SZÁMVETÉS 

Az eltelt húsz év meghozta gyümölcsét, 
időközben, ki ebben, ki abban 
ért el számottevő eredményeket; 
nekem, például, három fiam van ... 

AZ EMINENS 

Most ideggyógyász az SZTK-han, 
s úgy néz ránk, hogy muszáj észrevennünk: 
már nem a régi osztálytársait; 
új pácienseit látja bennünk ... 

NÉPSZERŰSÉG 

Te hol működsz most? — kérdi egy haver 
és kedélyesen közben hátba ver ... 

Nagyot nyelek, ám ki nem tárulok, 
és azt felelem: „Lottót árulokr ... 

A kétség most már tőlem eheti, 

de így szól: „Mondd, van nálad e heti ?**... 

ÖRÖK RETTEGÖK 

Színpadi szerző lett két bukott diákból, 
tőlük a sors többet követelt, mint mástól; 
a többiek vígan élik világukat, 
ők kelten rettegnek ma is a bukástól ... 

Szilágyi György 
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(Rajzok a havannai „Palante” című szatirikus iapbói) 

BONYOLULT AZ ESZMÉNYI STADION-ÁRUS 

TELEFONBESZÉLGETÉS 


(Q 


ESTE A TURISTAHÁZBAN 


KOMBINÁCIÓK 




TLM 
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Ijáttam a moziban egy 
krimit, de a tartalmát nem 
mesélem el előre, mert 
nincs jogom senkit se meg¬ 
fosztani attól az élvezettől, 
hogy ő maga ne értse meg a 
bonyodalmakat. 


A párizsi bábszínházak 
felnőtt műsoraiban egyre 
több a vetkőzö-szám. Az 
igazgatók nyilván azt az el¬ 
vet tartják szem előtt, hogy 
ha a bábuk fából vannak is, 
de a közönség nincs fából ... 


Újsághír: „Házi stúdiót 
rendezett be a Scotland 
Yard. Az angol bűnügyi 




rendőrség napi kétperces 
adásban tájékoztatja a la¬ 
kosságot a legfrissebb bűn¬ 
ügyekről, és kéri közremű¬ 
ködését a nyomozásban.” 

Magam elé képzelem Mrs. 
Smith-t, amint ásítozva el¬ 
zárja a rádiókészülékét: 

— Pokolian egyhangú a 
műsor. Mindig csak bank¬ 
rablás meg bankrablás. 
Már a könyökömön jön ki! 


Egy amatőrfilmes frocliz- 
za profi barátját: 

— Amit te csinálsz, az 
csak MAFILM, de amit én 


csinálok, az még holnap is 
film.,.! 


Ami engem illet, szíve¬ 
sebben járok forgatásra, 
mint moziba. Egy filmben 
lehet csalódni, de egy film¬ 
forgatásban soha. Még a leg¬ 
unalmasabb játékfilm for¬ 
gatása is izgalmas. Tele van 
váratlan drámai fordulatok¬ 
kal és kacagtató burleszk- 
jelenetekkel. Például, ha az 
egyik főszereplő késik, mert 
próbája van a tévében, és a 
rendező idegösszeomlást 
kap, az izgalmas dráma. Ha 
viszont a színművész nagy 


lihegve befut, majd rögtön 
hasra esik egy kábelben, az 
kacagtató burleszk. 


A villamoson felfigyelek a 
mellettem álló két férfi be¬ 
szélgetésére: 

— ...akkor páros lábbal 
belerúgott a hasába, a má¬ 
sik összeesett, mert közben 
hátulról halántékon ütötték, 
erre többen odarohantak se¬ 
gíteni, és valaki a nagy tu¬ 
multusban leharapta a fü¬ 
lét, aztán őket is kinyírták 
egykettőre .., 

Mivel le kellett szállnom, 
még ma sem tudom, hogy 
kalandfilmről volt szó vagy 
labdarúgó mérkőzésről, 

Dalmáth Ferenc 
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A KEPES LEVELEZŐLAP TÖRTÉNETE 


címmel állandó kiállítás nyílt a szerencsi 
Rákóczi várban. Anyagát évtizedeken át 
gyűjtögette össze, a világ minden tájáról, 
dr. Petrikovits László, orvos. A többezer 
példányból álló gyűjteményből alább köz¬ 
lünk néhányat. Az elsőkön még nagy¬ 
apáink derültek, az utolsó már a közelmúl¬ 
tat képviseli. 


— De Doktor úr, csak ne olyan hevesen 
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XXI 11 , évfolyam )i, s:(ám 


Maguk melyik köxleki^déíti dugóban tiiltik a hétvéget? 


BALATON 











































Egy agglegény sóhaja 



- I íálistcnnck m.i nem kell mosD^atnom . . . 




^ A szatirikus vagy hu¬ 
moros írót (röviden; 
humoristát) sokféle¬ 
képpen képzelik az em¬ 
berek. Van, aki azt hi¬ 
szi, hogy az illető rend¬ 
kívül komor, fanyar, 
rosszkedvű ember, má¬ 
sok szerint viszont ál¬ 
landóan kacag, tréfál¬ 
kozik, s aranyos derű¬ 
vel ragyogja be ember¬ 
társait. Holott az igaz¬ 
ság az, hogy a humo¬ 
rista ezek közül egyik 
sem, vagyis mind a 
kettő. Olyan, mint a 
többi ember, csak nem 
olyan, mint a többi író. 

Legalábbis ezt a ta¬ 
nulságot vontam le 
magamban, amikor 
nemrég egy nagyválla¬ 
latunk kultúrfclclősc 
felhívott telefonon, és 
megkért, ho^ vegyek 
részt egy náluk meg¬ 
rendezendő író—olvasó 
találkozón. Allergiás 
lévén minden nyilvá¬ 
nos szereplésre, sűrű 
bocsánatkerések köze¬ 
pette hangsúlyoztam, 
hogy sok ember előtt 
nem tudok beszélni, 
elcsuklik a hangom, s 
bőrkiütéseket kapok. 

— Jaj, de kár! — 
mondta az illető. — 


Szerettünk volna egy 
kedves, vidám délutánt 
rendezni. Direkt ezért 
nem kértünk fel egy 
komoly írót! 

* 

Nem akarok ünnep- 
rontó lenni, de a leg¬ 
újabb amerikai talál¬ 
mány, a „portré-párna’* 
régi magyar népszo¬ 
kást elevenit fel. A 
portré-párna ugyanis 
nem más, mint egy kö¬ 
zönséges párna, amely¬ 
re egy arcképet másol¬ 
nak. természetesen a 
megrendelő szerettei¬ 
nek egyikét ábrázoló 
képet. így aztán job¬ 
ban esik az alvás. Aho¬ 
gyan a magyar nóta 
mondja: „Képeddel al¬ 
szom eh képeddel éb¬ 
redek r 

* 

Párbeszéd minden¬ 
napi életünkből: 

— Olyan mérges vol¬ 
tam, Jiogy meg tudtam 
volna ölni! 

— £s miért nem öl¬ 
ted meg? 

- Hm ... nem is tu¬ 
dom -.. 

f. 1. 




Augusztus 1 — Virágnap 
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Persze, mert ma olcsóbb! 


... 


NYELVI KÉRDÉS 

Nem is tudtam, hogy a ma¬ 
gyar nyelv ennyire hasonlít az 
angolra — mondotta tánc köz¬ 
ben a külföldi delegáció egyik 
tagja. A talpalávalót ugyanis a 
meglátogatott vállalat ifjúsági 
zenekara pengette gitárján, s a 
leghosszabb hajú zenészlegény 
kitartóan énekelte a Beatles- 
egyveleget. 

A külföldi vendégnek meg¬ 
magyaráztam, hogy nem nyelvi 
rokonságról van szó. Fiatalsá¬ 
gunk felismerte, hogy az egye¬ 
lt iiies kultúra kincseit akkor 
ismerheti meg igazán, ha több 
nyelven olvas, beszél és énekel. 
Az a kizárólag angolul éneklő 
ísztergályos például esküszik 
rá, hog>' Milton és Byron mű¬ 
veit csak eredetiben érdemes 
olvasni. 

— Ez csodálatos! — kiáltott 
fel a vendég, s már indult is 
a zenekarhoz, hogy az ifjúval 
beszélgetésbe elegyedjen an¬ 
golul. A kijáratot kerestem. 
A fiatal esztergályos azonban 
legnagyobb ámulatomra elkez¬ 
dett angolul beszélni. 

— önt, uram, nyilván meg¬ 
lepi, hogy ilyen jól bírom az 
angol nyelvet. Elárulhatom, 
hogy nagy tisztelője vagyok 



a szigetország kultúrájának. 
Örömömre szolgálna, ha ren¬ 
delkezésére állhatnék, de már 
szólít a kötelesség. Nagyon él¬ 
veztem a társalgást. Goodbye! 
— És énekelt tovább. 

Másnap gratuláltam neki a 
műhelyben. 

— Ugyan menjen már! — 
nevetett rajtam. — A külföldi 
delegációkból mindig akadnak 
kíváncsiskodók, akik megkér¬ 
dik, miért nem magyarul éne¬ 
kelek. Ezt a sódert a menyasz- 
szonyom apja gyakoroltatta be 
velem. A fene se tudja, mit 
jelent, de eddig minden ürgét 
sikerült vele leráznom. 

RÉMHÍR 

Végre jelen lehettem egy 
rémhír születésénél. A gyár 
műhelyében megtárgyalták azt 
az újsághírt, miszerint az idei 
hortobágyi bikaviadal győztese 
a hatéves Morgó, tehát ő te¬ 
kinthető a Hortobágy vezér¬ 
bikájának. A műhely egyik 
szkeptikus dolgozója így véle¬ 
kedett erről az eseményről: 

— Nem lehetett az valami 
becsületes erőpróba! Vagy ma¬ 
guk tán megeszik azt a mesét, 


hogy a Hortobágy isten tudja, 
hány száz bikáját összeeresz¬ 
tik: tessék, lássuk, ki a legerő¬ 
sebb? Egy frászt! Rendeztek 
valami tessék-lássék tusát, egy 
pár esélyfelen bika meg a Mór- 


fi;. 


yuu 

D 

w—-^ 


gó között, ^ aztán a Morgót ki¬ 
nevezték vezérnek. 

Csendesen végighallgatta ezt 
Béni bácsi, az idős segédmun¬ 
kás, és néhány nap múlva így 
szólt hozzám: 

— Mégiscsak furcsa időket 
élünk, szerkesztő úr! Biztosan 
hallotta maga is, hisz az egész 
világ fel van rajta háborodva, 
hogy egy örökké morgó pasast 
neveztek ki a Hortobágyon ve¬ 
zérigazgatónak. És maguk még 
azt mondják, hogy ma már 
nincsen protekció! 


TITKOK FELTARULASA 

A nagy eredmények hálás 
témául kínálkoznak a tévé¬ 
nek és a rádiónak is. A ripor¬ 
ter például a kövelkező kérdés¬ 
sel szorítja sarokba a győztes 
csapat centerét: „Mi a titka a 
győzelemnek?” A válasz: „Si¬ 
került több gólt rúgni az ellen¬ 
fél hálójába, mint ahány gólt 
az ellenfél rúgott a mi hálónk¬ 
ba.” A fehér asztal mellett a 
téesz elnöke kerül mikrofon¬ 
végre: „Mi a titka annak, hogy 
önök ilyen nagy összeget tud¬ 
nak fizetni egy munkaegység¬ 
re?” A válasz*. „Időben elvé¬ 
geztük a tavaszi, nyári és őszi 
nagymunkákat, és szép termé¬ 



sünk volt.” Kitűnő érettségi 
bizonyítványát szorongatja az 
egyik, életbe kilépni készülő 
fiatal. „Mi a titka ennek a szép 
eredménynek?” Válasz: „Négy 
éven át szorgalmasan tanul¬ 
tam, és tudtam az érettségi té¬ 
teleket is ..Ezernyi példa 
bizonyítja a riporterek titok¬ 
kutatási szenvedélyét. Ha meg¬ 
tehetném, én ezt kérdezném tő¬ 
lük: „Mi a titka annak, hogy 
mindig megelégszenek olyan 
válaszokkal is, amelyek nem 
hogy titkok feltárásával, de 
még új ismeretekkel sem ör¬ 
vendeztetik meg a hallgatót?” 

Cseri Sándor 















































Detroitban 




Szép nyári szabadtéri színpad, 
kert-díszlet, nyárfák és kőrisfák. 
A rózsafák a főszereplők 
és a fűszálak a statiszták. 

ÜDÜLÉS 

A Külső tavon hány vitorla! 

A Belsőn halászik a gólya. 
Dróton fecskék, rigók az ágon — 
rég volt ilyen jó társaságom. 

nyAri emlék 

Két hétre tervezett kaland volt, 
de télen is volt folytatása: 
campinghen kezdődőit a nyáron 
s végződött egy öröklakásba*. 

HOLDTÖLTE 

Kék rajzpapir az égre este 
arany szegekkel fölszegezve. 
Köztük ezüst hold. Istenuccse, 
gyönyörű giccs, a giccsek giccse. 


BOR-NAP 


Megjött a hajó Badacsonyból, 
kiszállnak, szemükben mosoly van. 
Jókedvet hoznak a szivükben 
s szürkebarátot demizsonban. 



Dródy László 


- Vicinainot megúsztam, de itthon belem lőttek. . . 




M inap a Lukács uszoda 
napozóján összetalál 
koztam néhai iskolatáisam- 
mal, Povács Ernővel. 

— Mi újság? — kcideztem 
tőle barátságosan. 

— Láttam tegnap egy fil¬ 
met. 

— Miről szólt? 

Povács arca egyszerre gond¬ 
terheltté vált: 

— Azt nem olyan könnyű 
így elmondani. 

— Annyira modern volt? 

— Nem volt különösebben 
modern. Legalábbis szerin¬ 
tem. 

— Hát akkor meséld el a 
tartalmát, és ne kéresd ma¬ 
gad! 

Ernő körülményesen rá¬ 
gyújtott egy cigarettára, és el¬ 
kezdte: 

— Egy férfiról szólt. Az éle¬ 
téről. Egész kis korától kezd¬ 
ve. A mamája pár nappal a 
születése előtt elment egy 
titokzatos jósnőhöz, hogy in¬ 
formálódjon a gyerek jövőjé- 
ről 

— Na, cs mit jósolt a jós¬ 
nő? — kérdeztem. 

— Azi nem értettem egész 
pontosan — válaszolta bará¬ 
tom kissé zavart arckifejezés- 
sel. 

— Mi történt ezután? 


- A gyerek megszületett 
és fiú lett. Az óvodában a 
többiek sokat csúfolták. Egy 
bizonyos szót kiabáltak felé, 
s ettől mindig sírva fakadt. 

— Mi volt ez a szó? 

— Sajnos, nem értettem ... 

- Talán valami baj van a 
füleddel? 

- Hová gondolsz! - tilta¬ 
kozott önérzetesen. - Olyan 
éles füleim vannak, mint a 
borotva! 

— Rendben van. Meséld to¬ 
vább a filmet! 

— A fiú ezután iskolába 
járt, de kisvártatva kicsapták, 
mert valamit mondott az osz¬ 
tályfőnökének. 

— Mit mondott? 

— Nem értettem jól ... De 
nem is fontos, mert rógiön 
utána udvarolni kezdett egy 
szép fiatal nőnek. Szerette 
volna a lányt n.agacvá tenni, 
ám az Sehogy se állt kiitcl- 
nck. A hu rengeteget rimán- 
kodott, amíg végre sikerült 
rábeszélnie.. . 


— Mit mondott neki? 

— Azt nem értettem... A 
fiút később behívták katoná¬ 
nak. A századában volt egy 
mókamester. Csak megszó¬ 
lalt, és máris mindenki dőlt 
n kacagástól. 

— A nezőtéren? 



— Nem, a vásznon... De 
ne vágj folyton közbe! Szóval 
aztan kitört a háhoru. cs a 
fiút a hadbiiósag halálra 
íiclte 

— Miért? 

— Azt nem eiLeticm 
Kezdett elhagyni a türel¬ 
mem: 


— Mondd, kérlek, te krimit 
láttál tegnap? Azokban van 
ennyi rejtély. 

— Nem annak tűnt. Hol is 
hagytam abba? Ja, igen. A 
fiút halálra ítélték. Már fel¬ 
sorakozott a kivégző osztag, 
amikor lóhalálában befutott 
egy tiszt, és valamit az ezred¬ 
parancsnok fülébe súgott, mi¬ 
re a fiú szeméről levették a 
kötést. Megmenekült!! 

Erre aztán végképp kijöt¬ 
tem a békctűrésből : 

— Azt persze nem értetted, 
hogy mit súgott a tiszt az 
ezredparancsnok fülébe?! 

— Nem bizony. 

Ekkor már úgy ordítottam 
vele, hogy az egész napozó 
minket nézett: 

— Pokolian érdekelne, hogy 
aki nem tud idegen nyelve¬ 
ket, az minek jár az idegen 
nyelvű moziba?? Én persze 
sej tem, sznobságból!!! 

— Már megbocsáss — szólt 
Ernő sértődötten —, ez nem 
az idegen nyelvű moziban 
történt. Egy új magyar filmet 
láttam, de fájdalom, olyan 
rossz a hangtechiiikánk, hogy 
a szöveget u legtöbbször alig 
lehel megérteni 

Dalmáth Ferenc 
























önfegyelem 



Magyarok külföldön 



Cs.ik tudncim, ho^y mondjak neme 
túl a hózentráficM, vennék cg)ct. . . 


Lí A bÜROKRÁCIÁVAU 



H asznos, elemző cik¬ 
ket olvastam a 
Mépszabadságban arról, 
hogy milyen fontos sze¬ 
repe lesz az új gazdasági 
mechanizmusban a rek¬ 
lámnak: az áruk és a 
szolgáltatások sokoldalú 
versenyével kell majd 
számolni, de azért a rek¬ 
lámot a jövőben sem le¬ 
het csodaszernek tekin¬ 
teni, a kiszolffálás kultu¬ 
ráltságát a reklám akkor 
sem pótolhatja. 

Ha ezt a cikket elol¬ 
vasták volna az étterem¬ 
ben is, ahol a minap sze¬ 
rencsém Volt nem meg 
ebédelni, akkor bizonyá¬ 
ra szerencsém lett volna 
megebédelni. De hát ez 
nem rajtam múlott.. 

Az étterem hirdetése 
csábított az étterembe, 
így kerültem oda. Hu¬ 
szonöt percig ültem a 
belső helyiségben má- 
sodmagammal az egyik 
asztalnál, és a szomszéd 
asztaloknál negyedma- 
gukkal ültek még sokan 
mások, az egyetlen szál 
pincéi t várva, lesve. 

— Kevés a felszolgáló 
— jegyeztem meg némi 
szemrehányással a végre 
is előbukkanó fópincér- 
nek. 

— Nem a felszolgáló 
kevés, hanem a vendég 
sok — felelte nagy nyu¬ 
galommal a főúr, de meg 
kell hagyni, kérésemre 
azonnal és személyesen 
hozott két pohár sört, 
majd asztalunkhoz küld¬ 
te a felszolgálót is, hogy 
a rendelésünket felve¬ 


gye. Fel is vette: hideg 
meggylevest és szegedi 
bordát kertünk. 

A szomszéd asztaltól 
barátságosan átszólt az 
egyik vendégtársam: ne 
nyugtalankodjam, ő már 
harminc perce vár a ke¬ 
nyérre, ami nélkül nem 
tudja a már korábban 
kihozott töltött káposz¬ 
táját elfogyasztani, de a 
kenyér, úgy látszik, ma¬ 
gától nem jön, a pincér 
meg nem hozza, pedig a 
töltött káposztája már 
telje.sen kihűlt, tehát az 



én morgásom nem any- 
nyira indokolt, mint az 
övé. 

Egy szuszra, lélegzet- 
vétel nélkül informált. 
Együttérzésemről bizto¬ 
sítottam őt, és ő is en¬ 
gem. Jól összebarátkoz¬ 
tunk. 

Üjabb húsz perc telt 
el, megkaptuk a hideg 
meggylevest — langyo¬ 
san. Menten az asztal 
közepére toltuk, a két 
pohár ugyancsak ihatat¬ 
lan, langyos sör mellé, 


és vártuk a pincért, hogy 
végre hozza már a meg¬ 
rendelt szegedi bordát. 
Valamit mégiscsak enni 
kell, ha már ötven per¬ 
cet vártunk ebben a 
nagy kánikulában. Kis¬ 
vártatva jött is, felmu¬ 
tatott egy pénztári blok¬ 
kot, mondván, íme a bi¬ 
zonyíték, hogy ő idejé¬ 
ben megrendelte a sze¬ 
gedit, de a konyha csak 
most adta tudtára, hogy 
elfogyott. 

— Mit csináljak? — 
kérdezte széttárt karok¬ 
kal, és megmagyarázta, 
hogy ő tulajdonképpen 
nyugdíjas, csak mára 
rendelték be, semmi kö¬ 
ze az egészhez . . . 

— Akkor küldje a fi¬ 
zetőt — mondtam meg¬ 
békélve, majd az el nem 
fogyasztott fogyasztá¬ 
sunkat kifizetve, másod- 
magammal távoztam. A 
töltött káposztásnak ép¬ 
pen akkor vitték a ke¬ 
nyeret ... 

Azóta is azon elmél¬ 
kedem: miért hirdet az 
újjáalakított Rákóczi úti 
Bástya étterem, ha már 
most is több vendége 
van a kelleténél? Jobb 
lenne takarékoskodni a 
pénzzel ! Mert megjóso¬ 
lom: ilyen kulturált ki¬ 
szolgálás mellett nagyon 
sokat kell majd reklám¬ 
ra költenie az új gazda¬ 
sági mechanizmusban. 

A jelek szerint akkor 
nagyobb szüksége lesz 
rá... 

Földes György 



Pusztai Pál rajza 



















































Ez tulajdonképpen efíy közgazda- 
sági tanulmány, ha nem is látszik 
annak, és az árkérdéssel foglalkozik. 

Elöljáróban és mentegetödzé.skép- 
pen el kell mondanom, hogy nem 
nagyon értek gazdasági dolgokhoz, 
de az utóbbi hónapokban feljegyez¬ 
tem néhány — barátaimtól, ismerő¬ 
seimtől hallott — megállapítást, 
amelyből rájöttem, hogy nálunk a 
következő árak léteznek: 

, 1, „Sokkal olcsóbb, mint Nyuga- 

ton”-ár. 

2. „Olcsóbb, mint Nyugaton”-ár. 

3. „Még mindig olcsóbb, mint 
Nyugaton”-ár. 

4. „Tulajdonképpen még mindig 
olcsóbb, mint Nyugaton”-ár. 

5. „Tulajdonképpen, ha jól utána 
gondolunk, még mindig olcsóbb, mint 
Nyugaton”-ár. 

6 . „Na, azért Nyugaton sem adják 
ingyen !”-ár. 

7. „Hajjaj, tudod, mit kérnének 
ezért Nyugaton? ’-ár. 

0 . „Ez Nyugaton sokkal drágább ’- 
ár. 

9. „Ha azt nézzük, hogy ez mibe 
kerül Nyugaton .. .”-ár. 

10. „Gondolj arra, hogy ez mibe 
kerül Nyugaton”-ár. 

11. „Többektől hallottam, hogy ez 
azért odakünn sem nagyon olcsó’’-ár. 

12 . „Örülnöd kellene, hogy azért 
még mindig nem kerül annyiba, mint 
Nyugaton-’-ár. 

13. „Az igaz, de minden egyéb sok¬ 
kal drágább Nyugaton’*-ár. 

14. „Na, azért Nyugaton is elkérik 
az árát^-ár. 

15. „Ez itt sem olcsó, az igaz, de 
Nyugaton sem”-ár. 

16. „Az igaz, de miért emlegeted 
c.sak ennek a nyugati cikknek az 
árát?”-ár. 

17. „Jó, elismerem, hogy ez Nyu¬ 
gaton olcsóbb, nodc .. ."’-ár. 

18. „Nem kell mindent mindig ösz- 
szehasonlítgatni. Van, ami itt ol¬ 
csóbb, van, ami ott, van, ami ott 
drágább, van, ami itt.” 

■ Ez is egy ár. 

És végül a legutolsó: 

19. „Hagyjál engem békén! Mit 
macerálsz folyton, van énnekem elég 
bajom, mint árakról diskurálni ve¬ 
led, te hólyag . . . Vedd tudomásul, 
hogy engem nem fogsz felizgatni... 
Juszt se fogsz felizgatni. . . Engem 
nem... Nem... Vizet!... Or¬ 
vost! .. 

És ez is egy ár. 

Hogy pontosan mennyi? Tessék ki¬ 
számítani! 



Ne nnpvon öntözd, meri meg megterem benne í: parriznn! 


Egy soigoni Villábon FüIop György rnjza 



LE ^ BÜROKRÁCIÁVAL! 
TÖLCSÉR 

A tölcsért meg lehetett enni, 
cs ingyen volt 

Minthogy tölcsérük nincs, a 
rákospalotai ,,Palota Gyöngye” 
presszóban papírpohárban méiik 
a fagylaltot, cs* ezért külön har¬ 
minc fillért számítanak fel. 

Szerintem a papírpoharat azzal 
kellene megfizettetni, akinek a 
hanyagsága miatt az idén nem 
kéizült elég lölcsci! 

Sz. J. 

Budapest 



(mikes) 
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Női divat 



— Hányszor kertelek már, Jenő, liopy 
ne a harisnyámba tedd a halaidatl 


B efejezve az egyetemet, 
ahogy illik, munkába 
álltam. 

— A legjobbkor jött — 
nionclta jövendő főnököm, 
hellyel kínálva. —- Tegye 
ezt legyen szíves a titkár 
elvtárs asztalára! 

Odatettem. 

— Fiatalember! — szólt 
rám a titkár. — Kérem, ad¬ 
ja át ezt a dossziét annak a 
logarléces elv társnak! 

Átadtam. 

— Csak hogy legyen va¬ 
lami a kezében — mondta 
a logarléces. — Tekerje fel 
ezt a mérőszalagot, fiatal 
barátom ... 

Feltekertem. 

— Adjatok egy kis tintát! 


VIKTOR SZLAVKIN: 




^>-e 




— jött egy könyökvédős bá¬ 
csika, üveggel a kezében, 
és rám szólt. — Tartsd csak 
a tölcsért, fiacskám! 

Tartottam. 

— Ugyan, ütöge.s.se már 
meg a hátamat! Valami a 
torkomon akadt. 

Ütögeltem. 

— Nyissa ki a kisablakot! 

Kinyitottam. 

— Oltsa le a lámpát! 

Leoltottam. 

— Csukja be a kisabla¬ 
kot! 

Becsuktam. 


— Gyújtsa fel a lámpát! 

Felgyújtottam. 

~ Parancsol zsömlét? 

Parancsoltam. 

♦ 

Nos, lassan harmadik hó¬ 
napja dolgozom ezen a he¬ 
lyen. A napok mennek, 
egyik olyan, mint a másik. 

Elég szép fizetést kapok. 
Nem véletlen ... Magasabb 
képesítéssel rendelkezem ... 

(Oroszból fordította; P. T.) 



Türelem 



“ Sokáig vártál, kisfiam? . . . 


Gyorsított ügymenet 
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(Juies Fetffer amerikai karikaturista rajza) ^ 


fllCCEIEK 

Kollcganümet rendes nevén Emíliá¬ 
nak hívják, negyvenéves, és igazolvá¬ 
nyának „családi állapota" rovatába ez 
van bejegyezve: hajadon. Kitűnő hu- 
raorerzeke viszont sehova sincs beje¬ 
gyezve, valamint az sem, hogy leendő 
sírkövére ezt a feliratot óhajtja vésetni: 


Itt nyugszik 
a magyar statisztikai helyzet 
áldozata 


(Ami azt jelenti, hogy bár Magyar- 
országon — statisztikai kimutatás sze¬ 
rint — kevesebb a férfi, a munkakedv 
megőrzése sok mindenen átsegít.) 

Függeléknek is ő nevezte el magát, 
egy vállalati banketten, amely Sch\i- 
bert-dalokkal kezdődött, és magyar 
nótával végződött meg körcsárdással. 
A csárdásnál az izzadt tenyerű férfi- 
kollégák bclenevettck Emília hajába, s 
az egyik feleség nagyvonalúan mondta: 

— Hazakísérheted, Elemér. 

Ettől fogva minden hasonló rendez¬ 
vény után másik férj kísérte el. A fér¬ 
jek hazatérve szánakozó arcot vágtak; 
Emília sorsa lassanként téma lett a vál¬ 
lalatnál. 

— Nagyon magányos — mondta Ko- 
vácsné. 

— Szegényke — mondta Szabóné. 

— Nem szabad vele éreztetni — 
mondta Tóthné. 

Színes képeslapokat hoztak neki kül¬ 
földről, elvitték moziba. — „A férjem 
ragaszkodik hozzá, hogy velünk gyere" 
—, és megkérdezték tőle, hogyan teszi 
el az uborkát. 


— Sehogy - mondta Emília. - Nem 
szoktam uborkát eltenni. 

-- Azelőtt se? 

— Azelőtt se. 

Es kiment a szobából. 

— Tapintatlan voltál — mondta Tóth¬ 
né Szabónénak. — Szegénykének nincs 
az életében se „azelőtt", se „azután". 

Emília eközben nálam ült, a szom¬ 
széd szobában. így beszélt: 

— Mai témánk: kovászos uborka. 
Szabóné férje. Szabó, az éjjel fölkelt, 
és valószínűleg megette az összes sava¬ 



nyúságot. Szabóné tehát kezdheti elöl¬ 
ről az uborkaeltevést. Keserű sors! Igen- 
ám, de itt vagyok én, aki nem teszek 
el uborkát, mert nincs kinek. Szabóné 
ráébred, hogy mégiscsak szereti Szabót, 
és reggel rohan a piacra, uborkáért. 
Ugyanilyen alapon Kovácsné boldogan 
odaadja a kétszáz forintot a befocizott 
ablaküvegért a fiának; Tóthné meg 
csak rám néz, és máris visszakéri az 
ügyvédjétől a válóperes beadványát. 
Hát mondd, ha nem volnék, nem kel¬ 
lene engem kitalálni? 

És valóban: hamarosan köztudomású 
lett, hogy szegény Emília nem tud 
főzni, nem horgol kis réklikct, nem 
csalja meg senki szegényt, és vasárnap 
nem kibicelt végig harminc kártyapar¬ 


tit, hanem — mit csinálhat Emília va¬ 
sárnaponként, szegény l 

— Szerezni kell neki valakit — mond¬ 
ta Kovácsné. 

— De ú^, hogy ne vegye észre - 
mondta Tóthné. 

Először újságból kivágott apróhirde¬ 
téseket csempésztek az íróasztalára. Ké¬ 
sőbb fényképeket, alig észrevehető nyíl¬ 
lal átlőtt szívvel. Szabóné pedig hosz- 
szasan mesélt egy magányos férfiról, 
aki hallatlanul rokonszenves, intelli¬ 
gens, melegszívű, szeretette vágyó, egy 
háborús sérülés következtében kicsit 
folyik a nyála. Nem szeret Emília tán¬ 
colni? Nem baj, a férfi úgyis kicsit 
biceg. 

Aztán nem lett a dologból semmi, 
Szabóné kisírt szemmel jött be másnap. 
Szabó gázolt, felszaladt a Wartburgjá¬ 
val a járdasziptre, elvitte a rendőr. 

— Lehet a fogdába vinni az uborkát 
— mondta Emília, és egy franeia képes¬ 
lapból kivágott részeg ember portréját 
tette Szabóné íróasztalára. 

— Hálátlan disznó! — sikol tóttá Sza¬ 
bóné, és zokogva Kovácsné nyakába 
borult. 

Kovácsné megsimogatta Szabóné ha¬ 
ját. — Ne törődj vele — mondta csilla¬ 
pítóan. — Függelék. A hülye lelki prob¬ 
lémáival. 

— Nem szabad bántani — rázta a fe¬ 
jét Tóthné. — Az ilyennek tudniillik 
fogalma sincs arról, mi az, hogy család. 

Egészen addig rossz hangulat volt a 
vállalatnál, míg Emília, az én taná¬ 
csomra, ki nem jelentette, hogy lelki 
szerelme, egy félszemű holland mér¬ 
nök, tegnap minden pénzét elverte a 
lóversenyen. 

— Szegénykém! — kiáltotta Kovácsné, 
és azonnal körtelefont adott le, hogy 
ebéd után Emília egészségére iszunk a 
büfében. 

Gergely Ágnes 
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“ Nem bírok élni o; vcictl, se ncikü- 
!(’J te á»ko7üti’ 


Kzert igazán kár vult a rel-eMriornotori fel 


Nem inomlanák meg. 1; v-á 
ak fészketr' 


t.ilálni 
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K' TNYAKÜ CSIKK 


A' RVA M 


• Persze, ezek csak kezdeti nehézségek 
gycije met: majd száz év múlva! . . . 
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GUMIMATRAC + TÁSKARÁDIÓ 
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JÖINDULATÜ 

TALÁLMÁNYOK 


I ROSSZINDULATÚ 
"ittLttMANYOK 


ViHámpí-irki 

szoknyafclfúvó 


Válóper 


Színházi cciofános 
cukorka 


Érettségi 


Ébresztőóra 


- Csak géppel ne lenne dolgom! Nála 
nem tudok eredményt elemi ... 




- Ha még egy órát beszclrink. a tolcfonikre met, re 
mcicm, megüti a gutal 


Amióta ezt a jó hallócsövct kaptam, pokol az életem! 


- Lcgközclel)!> inkál)l> búgócsigát 
gyereknek . . . 


TOVABBFEJLES/TÉS 


indulás 


- A fene ezt a Stevonsont, csak azért találta fel a 
mozdonyt, hogy legyen mit lekésnem! . . . 
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Életfogytiglan 


Várnai György rajza 
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Családi mini-strand 
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U ndorral és megvetéssel 
olvastam a lapokban a 
nagy angliai asutí . 'tarab- 
lásról. Régóta ki nem allha¬ 
tom a kapitalizmust, de ez a 
bűncselekmény valóban al¬ 
kalmas arra, hogy kicsordul¬ 
jon a pohár. Ilyesmi valóban 
csak ott fordulhat elő. ahol 
az embereknek ' virrében 
van az extraprofit Nem a 
levegőbe beszélek i • elme¬ 
sen elolvastam n bűiusclek- 
mény minden viss- tó 
részletét. A postavn? * ir- 


mönfont módon hr 
lámpával megállásrn 
rítették, külön eier*. 
a vörös lámpát, m 
zöld lámpára kés: c 
holtak. Elvágták 
vonalakat, hogv n 
ne kérhessenek 
Harminc bűnöző 
a vasúti pálya 
megbilincselték .i ^ ^ ‘ 
tét, percek alatt ‘ 
no postazsákot, . a i - . 
várakozó teheiauiótr. 
ték, majd elroboy^nV 


kr 


■ ros 
.'C- 

Ita 

■ n a 
V n- 

11- 
• . )k 

et. 

ncg 
y . l;^t, 
r;* -le- 
rck 

,í egy 

iitot- 

mint¬ 


egy 300 millió forunna meg¬ 
felelő angol pénzzel. \ ká¬ 
rosult bankok és bi *’** tó 
társulatok már minő ; 
millió foTint<;^ díjat tv. ^ ki 
a nyomra vezetők s.Miivé . 


Azt hiszem, mindenki szá¬ 
mára világos, hog>’ C2 nálunk 
lehetetlen. Kctsoctelcn iioey 
vannak még hibák, kav ^ a 
jég, csatáraink nem tiulnak 
kapura lőni, az étu-rmekben 
vontatott a kiszolgálás, de 
ilyen bűncselekménynek ná¬ 
lunk hiányzik minden előfel¬ 
tétele. Először is a b.nnúnc 
tagú bandából legalább n \gy 
beteget jelentett voln.! r de 
eg>' másik vasúti iii icz 
ment volna ki. három .1 P ;la¬ 
ton mellől táviraio'oíi v. éia, 


Az írónak e^ a humor'^srkje 
díjat nyert a bolgár nemreiközl 
szatírap^lyázaton. 



nAlvnic ez 

LEHETETIiEN"! 


hogy csak két nap múlva jön, 
ketten nem is táviratoztak 
volna. A kegyetlen kapitaliz¬ 
musban persze ilyesmire gon¬ 
dolni sem mernek a bűnszö¬ 
vetkezeti dolgozók, mert az 
utcára lökik ókét. Ami a zöld 


lámpa elfödését illeti, csak 
gondoljunk arra a számős 
panaszos levélre, amelyek 
szerint nem lehet szemaforra 
való kesztyűt kapni, hiába 
ígéri az ipar és a kereskede¬ 
lem, változatlanul hiánycikk 
Vörös lámpa van, de nem cg, 
az elem kifogyott, a harma¬ 
dik negyedre ígérik, de arra 
a postavonat régen elmegy. 

és a bilincs! Képzelem, 
hogy kinevetné akármelyik 
Vas- és Edényből t kiszolgá¬ 
lója a vásárlót, ha bilincset 
, kérne tőle. „Uram, hol él?" - 
kiáltanák, és elmondanák, 
hogy ók sem láttak már évek 
óta bilincset, csak a lapok ír¬ 
ják, hogy lesz. Állítólag egy 
soroksári APISZ-boltban van, 
de ahhoz nem lehet hozzá¬ 
nyúlni, mert a kirakatból 
nem lehet kivenni. 

Ami a telefonvonalak átvá¬ 
gását illeti, ez megint csak 
jellemző a kapitalista barba¬ 
rizmusra. Minek nálunk át¬ 
vágni a telefonvonalakat, kü¬ 


lönösen esős időben, amikor 
úgy sincs vonal? S ha a posta¬ 
vonat egyik beosztottja fel 
akarná hívni a tudakozót, 
hogy mit kell tenni hajnali 
postarablás esetében, a tuda¬ 
kozó helyett valószínűleg a 


budaörsi bölcsőde, majd Du- 
linecz Mária ny. óvónő la¬ 
kása jelentkezne. Közben a 
rablók már régen egérutat 
nyernének. Különben is mi¬ 
vel vágnák át a telefondrótot, 
amikor a telefondrótvágó 
ollót készítő gyár most terv- 
teljesítése érdekében hamu¬ 
tálcát gyárt. De amit már 
fejtegetésem elején kellett 
volna mondanom, nálunk a 
pOvStavonat vag>' két órát ké¬ 


sett volna, s hol van olyan 
kötélidegzetű, a frontátvonu¬ 
lásokra fittyet hányó bandita, 
aki ezt ki tudja várni? 

Megvallom, gúnyos kacaj 
hagyta el ajkamat, araikor ol¬ 
vastam, hogy a banditák a 
pénzt teherautóra dobták. Ezt 
megtehették a kizsákmányo¬ 
lás klasszikus országában, de 
nálunk, ahol az Autójavító V. 
csak három hónapra vállal 
javítást, ugyan mire rakta 
volna a zsákmányt a társada¬ 
lom söpredéke? És tegyük fel, 
ha valamilyen csoda követ¬ 
keztében sikerült volna ná¬ 
lunk n rablótámadás, vajon 
hány banditát ütött volna 
meg a guta,, ha kiderült vol¬ 
na, hogy a postazsákokban 
múlt heti táviratok vannak? 
Arra már nem is érdemes 
szót vesztegetni, hogy nálunk 
nem is tűztek volna ki vált¬ 
ságdíjat. Tervgazdálkodásban 
erre nincs keret. Talán a ban¬ 
kett-alapot csonkították vol- 
pa meg? Ugyan, kérem! 

Minden egyébtől eltekint¬ 
ve nálunk ilyesmire már csak 
azért sem vállalkoznak az 
emberek, mert felnek a sú¬ 
lyos büntetéstől. Tudják, 
hogy ha kiderül a turpisság, 
alacsonyabb beosztásba he¬ 
lyezik őket. 

Feleki László 




































































Türelmes ügyfél 


Eszményi főnök 


Fülöp Györííy rajza 



tőfccxÁ. 


A nőnek na^y zöld nincs- 
kaszemei voltak. Ti- 
zián-vorüs haját szelíden kó- 
colta a nyári szel. Óvatosan 
hátrasandított. Most már bi¬ 
zonyos volt a dolgában. A 
harminc év körüli, fekete 
hajú férfi már Óbudától kö¬ 
vette. Látszott rajta, hogy 
lázasan keres valami szelle¬ 
mes mondatot, amivel el¬ 
kezdheti a társalgást. Vala¬ 
hogy így: — Csókolom a ke¬ 
zét. Szereti a habart paszulyt? 

Ekkor a nő mintha meg¬ 
sajnálta volna, udvariasan 
meghajolt: 

— Nem ve.szi tolakodásnak, 
ha bemutatkozom. Szedrecsé- 
nyi Éva vagyok. 

— Orvendek. En pedig . . . 
“ Nagy Béla, ha nem té¬ 
vedek. Rejtélyesnek talál? 
Mondja, Béla, szereti a teát? 

— igen. Végzetes szenve 
délyem a tea — mondta meg 
babonázva a férfi. 

— Jó. Akkor menjünk el 
egy ötórai teára. Szeretnék 
táncolni magával egy HoppeL 
Poppelt — duruzsolta lágyan 
a nő. 


~ Mehetünk - suttogta 
dobogo szívvel a férfi. 

♦ 

A cipődoboz nagyságú 
tánchelyiségben Éva zavartan 
mosolygott: 

— Nem tudom, mi van ve¬ 
lem. Reggel olyan rosszked¬ 
vűen indultam el hazulról, 
most pedig minden megvál¬ 
tozott. Örülök a zenének Az 
sem hant. ho^^y egy ötórai 
teán nem kaphatok teát. Már 
két óráia táncolunk, és még 
nem fáradtam el. 

- En már igen — lazította 
meg a nyakkendőjét Béla. - 
Inkább hallgassunk cigány¬ 
zenét egy budai kiskocsmá¬ 
ban. Tudok egy remek he¬ 
lyet. Nagyon j() a pacaljuk. 

— Akácos út, ha végigme 
gyek rajtad én ... — idézte a 


nő könnyesen az örökbecsű 
sorokat, majd intett a felszol¬ 
gálónak: 

— Pincér, még egy üveg 
zöldszilvánit! Ma mindenki 
az én vendegem — súgta Éva 
óvatosan, nehogv más is meg¬ 
hallja. 

— Remélhetek? Szeret? 

Nem -- válaszolta a nő 
határozottan, de a szeme sej¬ 
telmesen fénylett. 

* 

Hajnali negyed három. 

— Mindig azt akarmn, hogy 
a közelcmben legyen - si-. 
múlt hozzá gyengéden a 
mncsknszemű nő. 

— Drága. Milyen boldoggá 
tesz a szavaival! És most ho¬ 
vá megyünk? — érdeklődött 
Béla kissé nehezen forgó 
nyelvvel. 

— Oda, ahol még sokszor 
leszünk együtt — mosolygott 
titokzatosan Éva, majd intett 


egy taxinak. A sofőr fülébe 
súgta á címet. A férfi ezt 
mar nem is hallotta, mert az 
italtól mély álomba merült. 

* 

— Hol vagyok? — kérdezte 
révetegen a reggeli ébredés 
után a férfi. 

— Ne féljen, jó helyen. 
Barátok között — mondta 
megnyugtatóan a nő, aki már 
fehér munkaköpenyt viselt. 
— Ne haragudjon, de alapo¬ 
san kinyomoztam a körül¬ 
ményeit. Maga segédmunkás, 
lepjen be a mi vállalatunk¬ 
hoz. Megkereshet nálunk ha¬ 
vi ezerhároinszáz-ezernégy- 
száz forintot, plusz munka¬ 
ruha és egyéb juttatások. Itt 
tessék aláírni — duruzsolta 
kedvesen. ~ Köszönöm, ön 
mától fogva a Timsó- és Rob- 
bnnómotorgyár alkalmazott- 
ia. És bocsásson meg, ha ka¬ 
cérkodtam magával, férjes 
asszony vagyok, de első a 
g>’ár érdeke. Sajnos, nagyon 
nehéz segédmunkást kapni! 

Galambos Szilveszter 


Állat’filmek 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL ! 

KÜLÖNÖS ÜGYINTÉZÉS 


ip6y niűrciijscíban propán bu¬ 
tán ,%űzkáJyhfJi vettem, s a guz- 
palűck kiadásükoT „épület- és 
háztartási biztosítást'’ kötöttem. 
A biztosítás ös.szege két.szohás 
lakás esetében i8o forint. A 
helyszínen kifizettem too forirt- 
fí;f, a fcnninariuló 8o f úrin írói 
hefizetási csekket kaptam, amire 
a postafióknál április yán át¬ 
utaltam ezt is. 

1967. iúliiis elején felkeresett 
a biztosító utazója, s kérte, hogy 
a 80 forintos tartozásomat leii- 
dezzem. A hefUeté.d csekk szel¬ 


vényével igazoltam, hogy ezt az 
összeget már befizettem, 

1967. július 13-án az Állami 
Biztosító levélben .szólított fel, 
hogy sürgősen nyilatkozzam: 
miért küldtem nekik április 3-án 
80 forintot! 

A felszólítás helyett talán in- 
dokoJtahh lett volna egy hocsá- 
natkérő levél az Állami Biztosiu? 
s i kJ 6 s i fiókjától a zaklatá¬ 
séit! 

Lencse Károly 
Vajszlól Fms2 












































Wisn^ 


Gyümölcsszedő verseny 



Építkezünk 



Aki a pi^os hetest kapja, az felhúz egy sor téglát! 


Színmagyarázat 



I ÚSZÓMESTER 
I 2 HETES VENDÉG 
1 1 HETES VENDED 
} MA Érkezett 


cSfe. 




ktha valaki 


Fegyelmi tárgyalás 

Szűr-Szabó József rajza 
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lörneri 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe¬ 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 

A szórakozott professzor 
idegesen járkál az ágya előtt, 
mert úgy érzi, hogy elfelej¬ 
tett valamit, és most nem 
akar lefeküdni, amíg eszébe 
nem jut, hogy mit felejtett 
el. Gondolkodik, töri a fejét, 
végül úgy hajnali három óra 
tájt hirtelen a fejéhez kap, és 
felkiált: 

— Ahá, most már tudom. 
Azt felejtettem el, hogy elha¬ 
tároztam, korán fogok lefe¬ 
küdni. 

* 

Povács és Zahhegyi szótla¬ 
nul mennek a pesti utcán, 
Egyszene csak felsóhaft Po¬ 
vács: 

— Haj, haj! 

Mire Zahhegyi: 

— Hm, hm. 

Megint a Povács: 

- Haj, haj! 

— Te — mondja erre Zab¬ 
hegyi — , itthagylak, ha még 
tovább is a nemzetközi hely¬ 
zetről beszélsz! 



Ne tegye el 
a kezét! 



befőzés, mosás 
hízifnonha ota/i 

cqmea 

hézápoloVal úp 
fíhoííi oarsoníjos lesz 

















































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

PEST-BUDAN, HEJ, VAN SZAMOS UTCA ... 


Megdöbbentő, hogy az 
autóbuszkalauzok mennyire 
nem ismerik a saját vona¬ 
luk utcáit. Utastársaim ez¬ 
rei igazolhatják, hogy ha 
valaki kisebb utca iránt ér¬ 
deklődik, vállvonogatás a 
válasz. Akadnak udvaria¬ 
sabb kalauzok is. Például 


az ötös járaton a héten, a 
kalauznő egy érdeklődésre 
harsányan belekiáltott a 
mikrofonba: 

— Tudja valaki, hol van 
a Toldy Ferenc utca? 

Jelentkezett egy nő, aki 
társadalmi munkában meg¬ 
magyarázta á kérdezett utca 


földrajzi fekvését. Egy má¬ 
sik utas azt kérdezte, hol 
kell a Küküllő utcához le- 
szállni. A kalauznő moso¬ 
lyogva közölte, hogy fogal¬ 
ma sincs, majd mentegetőz¬ 
ve hozzátette: 

— Tetszik tudni, folyton 
változtatják az utcaneveket. 


A Küküllö utca — amely 
pontosan az 5 -ös vonalán 
fekszik — emberemlékezet 
óta nem változtatta a nevét. 

Tisztelettel javasolom, 
hogj'' akárcsak a taxisofő¬ 
rök, az autóbuszkaiauzok is 
tanulmányozzák egy kicsit 
fővárosunk térképét, és leg¬ 
alább azokkal az utcákkal 
ismerkedjenek meg, ame¬ 
lyek közvetlenül a járatuk 
mellett vannak. 

A. S.. 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

MINI-KÖZPONT, MAXI-SZAMI.A 

Gödöllőn, a máriabcsnyői kerület 
postáján három évvel ezelőtt üzem¬ 
be helyezett mini-automata telelon- 
központ egyedülálló az egész ország¬ 
ban. Működésének lényege, hogy a 
regisztrálószerkezet könyörtelenül 
számol minden helyi hívást, ami a 
központba beérkezik, akár van ercd- 
njényes kapcsolás, akár nincs. 

Ráadásul, ha különösen ros.</ a 
hangulata, ez a masina tíz hívást 
számol egy helyett. 

Nagyra becsülöm a technikai v^ív- 
mányokat, de csak ha hasznára vál¬ 
nak az embernek és nem keserítik 
meg az életét, mint ez a gonosz mini¬ 
központ. 

Mayür Róla 
ny. agrármérnök 
Máriabcsnyö 
Fenyvesi nagyút Ki. 



FOGKRÉM ÉS GYEREKSZÁJ 

A fogorvosunk büszke apa. Szö- 
s£i kislányának viselt dolgairól 
mindig van egy-két története. 
A legújabb: 

Az apróság önállóan nyaral. A 
táborban az első hét után meglá¬ 
togatják a szülők. Mennyei zene 


a fogorvos-papa fülének^ hogy a 
kislány ezzel fogadja: 

— Apu, vegyél fogkrémet, mert 
elfogyott! 

Már meg akarja dicsérni a szor¬ 
galmas fogmosásért, amikor a sző¬ 
keség így folytatja: 

— Tudod, az egész krémet a 
fiúk nyakába nyomtam! 

(piláf) 


Balatoni varázspalack 


- Nagy cg! A férjem szelleme Buda¬ 
pestről I 



Dráma a Közértben 


Alacsony viznyomás 


*■ A kedves vevőnek nem elég lyukas az ementháli. . 
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LupAS MATyi 


EMLKKKÓy/rüDK 



Ne^vennégy évvel ezelőtt 
nagy sikerrel iátszotteik a Víg¬ 
színházban „Antónia*' című da¬ 
rabomat, amelyben Lukács Pál 
egy angol tisztet alakított. Lukács 
egy szót sem tudott angolul, és 
csak nagy fáradsággal sikerült őt 
egy angol mondatra betanítani. 
Igaz, ezt az egyetlen angol mon¬ 
datot aztán kifogástalanul, he¬ 
lyes kiejtéssel mondta el A tize¬ 
dik előadást megtekintette a 
Budapesten tartózkodó Czukor 
Adolf, a Paratnoiint magyar szár¬ 
mazású, nagytekintélyű vezér- 
igazgatója. Amikor erről Lukács 
Pali tudomást szerzett, könyör- 
gött, hogy mutassam be őt Czu- 
kornak, mert meg akarja kérni 
a filmcézárt, hogy vigye őt ki 
Hollywoodba. 

Megmagyaráztam Lukácsnak, 
hogy a hollywoodi szerződés 
alapfeltétele a tökéletes angol 
nyelvtudás, tehát semmi értelme 
annak, hogy Czukornák bemu¬ 
tassam. 

.4 Paramount vezérének tet¬ 
szett a darab, és tetszett Lukács 
játéka is. Előadás után lelken¬ 
dezve mondta: „Ez a fiatal,- jó¬ 
vágású magyar színész egy jele¬ 
netben olyan tökéletes angohág- 
gal mondta a szerepét, hogy ked¬ 
vem lenne elvinni tőletek." Én 
persze nem árultam el Czukor- 
nak, hogy ezen az angol monda¬ 
ton kívül Lukács egy szót sem 
tud angolul. Így történt, hogy 
Czukor szerződtette, és Lukács 
néhány hét múlva már Holly¬ 
woodban volt. Ott persze min¬ 
den kiderült, de Lukács megígér¬ 
te, hogy gőzerővel megtanul an¬ 
golul. így is történt, és a magyar 
színész nemsokára már főszere¬ 
peket játszott amerikai filmek¬ 
ben. Egyszer egy filmújságíró 
megkérdezte tőle: ..Hogyan tu¬ 
dott magyar létére Hollywood¬ 
ban ilyen gyorsan karriert esi- 
nálnif" Lukács így válaszolt: .,Ez 
csak úgy volt lehetséges, hogy én 
már Budapesten is úgy beszél¬ 
tem angolul, mint egy oxfordi 
nyelvtanár." 


DÉLELŐTT "A ' j^BAS 


! 

I 

I 

I 





- Ezt a sok mosugiunivalot meg 
a volt férjem hagyta itt. . . 

(„Daily Mirror”, London) 


- Rcniék'. 


1 1 múlt- i8 eves?! 
(..Punch’\ London) 


CAMPINGEZÉS... 




TJTT^'V' 1 ^' ' 


i.c Híre'*, Párizs) 






HALU>XTÜNK EGY VICCET . 

London Jegforgalm^esabb központjában, a 
Regent-streeten a n ndör egy haiaJntas HoUs 
Royce kocsii-a figyel ítl. amelynek a volánjánál 
fgy foxikulya ül. Közelebb lép az autóhoz, és 
megállapítja, hogy a vezetőn kívül senki sincs 
a kocsiban. 

Előírás szerint szalutál, és udvariasan meg¬ 
kérdi a foxit: * 

— Bocsánat, az ebadó be van fizetve? 


’-§m 






jsi; 


Lengyel Menyhért 
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Váratlan fordulat 



Fiát maciival mi töiu'iii? 
Semmi. Mcg^ondoliam magam. 


Frontátvonulás 




Postán 




- Kerek három darab bélyeget! 

- Milyet? 

- Mindegy! Inirddruhának lesz. 


Mindent a vevőért! 

Vúrnai György rajza 



~ Látod, hogy mégis ideadjak a p.ina.szkimyvel. ha az ember határozot¬ 
tan kéri! ... • . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL ! 


N.^fíirVONALÜSAfl 


A hevesi Papír- és írószer¬ 
boltban július 19-én 20 darab 
írógéppapírt akartam vásá¬ 
rolni. Az eladó közölte, hogy 
csak csomagolva adhat 1000 
darabot: „A vállalatok is így 
szokták vinni.” 

Hiába érveltem azzal, hogy^ 
én nem vagyok vállalat, hogy 
a csomagban ötvenszer annyi 
a papír, mint amennyire ne¬ 


kem szükségem van. hajtha¬ 
tatlan maradt. 

Némi utánjárással sikerült < 

ismerősöktől huszonegy írógép¬ 
papírt szereznem. Azért kellett 
huszonegy, hogy ezt a panaszos 
levelet is megírhassam. 


Vallyon Lstván 
Heves 

Béla király u. 19. 


Elvarázsolt királyfi 



Főszerkesztő: Tabi László - Szerke.s 2 to: B’öldes György 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: Csollány Ferenc - SzerkesztősCg; Budapest, Vili., Gyukni Pál utca H. 
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Ára: 1 forint 


1967. augusztus 10 


XXIIL évfolyam )2 . sv^ám 
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— Nézd, szivecském, végre egy zöldvendéglő, ahol nincs zene ... 


Balázs-Pjxi Balázs rajza 


(Revünk a 8—9. oldalon) 
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Lehet, hogy álmodtam, 
de az is lehet, hogy meg¬ 
történt. Kedvenc esemé¬ 
nyeim közé tartozik 
ugyanis, amikor valame¬ 
lyik barátom a titkárnő¬ 
je útján hív fel engem 
telefonon. Mint például: 

— Halló! Igen? Kap¬ 
csolom az igazgató kar- 
társat. 

Kis szünet, majd: 

— Azonnal! Tessék a 
vonalban maradni! 

Végül: 

— Kapcsolom! 


Az ismert hang: 

— Szevasz, öregem! 
Nincs egy húszasod else^ 
jéig? 



Hallottam egy divat- 
megjegyzést: 

— A miniszoknyát las¬ 
sanként nem lehet meg¬ 
különböztetni a kalaptól! 


A táncdalfesztivál alatt 
panaszkodott egy anya: 

— A fiam teljesen 
megőrül a beat-zenéért. 
A napokban Beethoven 
nevét Beathovennek írta! 

M. 


V E R SIK É Ki 

TANÚ?! 

A későnkelő Molnár Ferencet 
Egy nap tanúnak beidézték. 
Kora reggel! Hemzseg az utca — 
Az író meglepetve néz szét 
Rohan mellette Pista, Palkó, 
Erzsi, Trézsi, Jancsi, Samu — 

Az író csodálkozva kérdi: 

— Ez mind tanú? 


APRÓ KÖLCSÖN 


Az Otthon Körben Zoltán bácsi 
— Egykori híres szeladon — 
Minthogy hitele rég megingott, 
így kért három forintot: 

„Urain! Esetleg megadom.** 


Megkezdődött az őszi idény 




*- Hiába, nincs szebb az ősznél! 


A Ludas Matyi szerkesztőségének 
vagy szerkesztőinek címzett kéziratok¬ 
ra és rajzokra csak akkor válaszolunk, 
ha azokat figyelemre méltónak talál¬ 
juk. A postai válasz nélkül hagyott 
írások és cajzok megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 




































Saigonban 


Endrődl István rajza 



- Te bolond, már a tábornok urat is partizánnak nézed?! 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 

TÜLZOTT RÉSZLETEZÉS! 

A székesfehérvári új cukrászda 
üvegfalú hűtőjében „kinéztem” 
magamnak egy íatörzset, egy lúd- 
lábat és egy dobostortát. A süte¬ 
mények árát egyenként három fo¬ 
rint hatvan fillérrel jelezte az ár¬ 
cédula. 

Elég jól számolok: a pénztárnál 
tíz forint nyolcvan filléres blokkot 
kértem. A pénztárosnő viszont ar¬ 
ra kért, mondjam be, hogy mi¬ 
féle süteményeket óhajtok ezért 
a pénzért fogyasztani, mert ezt fel 
kell jegyeznie a blokkra, enélkül 
nem gilt a tíz nyolcvan. 

Bemondtam, de megkérdeztem, 
hogy mi a csudának kell a süte¬ 
ményféleségeket még külön is 
részletezni és könyvelni, nem elég 
nagy talán e nélkül is a bürokrá¬ 
cia? 

— Utasításunk van erre, kérem 
— felelte udvariasan a pénztáros¬ 
nő, és serényen blokkolta a követ¬ 
kező vendég kívánságát, pontosan 
részletezve, milyen süteményért 
fizeti be az összeget. Amíg egy 
vendéget könyvelt, a többi sorban 
állt a pénztár előtt. . . 

Nem is rossz időbeosztásJ De 
minek? — kérdem tisztelettel. — 
Hogy több dolga legyen a pénztá¬ 
rosnőnek? 

(s—y) 




N agy verseny lesz, 
országos tülekedés, 
por zik majd az aréna! 

Hónapok óta ezt hal¬ 
lom a rádióban, ezt olva¬ 
som az újságokban, ezt 
magyarázzák nekem a 
szakemberek a televízió 
képernyőjéről. 

Mint a világszép ki¬ 
rálykisasszony kezéért a 
messze földről összese- 
reglett daliák, úgy fog¬ 
nak küzdeni egymással 
az üzemek, boltok, ven¬ 
déglátóipari intézmé¬ 
nyek, csak hogy elnyer¬ 
jék szíves pártfogásomat. 

Ebben a versenyben 
ugyanis én leszek a tét. 

Vonzó, okos reklámok¬ 
kal keltik fel majd az 
érdeklődésemet, gondo¬ 
san számontartják és 
buzgón teljesítik kíván¬ 
ságaimat, gyorsan és 
udvariasan szolgálnak ki, 
talán még a pénztártól 
való távozás után is rek¬ 
lamálhatok. 

Még a nevem is meg¬ 
változik! Eddig holmi 
szürke fogyasztó voltam, 
ami azt jelentette: „Eszi, 
nem eszi, nem kap 
mástr, a közeljövőben 
kedves v^evő leszek, aki 
Xiálogathat, akinek igé¬ 


nyei vannak, aki szép és 
tartós árut követelhet a 
forintjáért, mert min¬ 
denkinek, aki termel és 
elad, a legközvetlenebb 
érdekévé válik, hogy 
nála és ne másutt költ- 
sem el a kis pénzemet. 

Mikor kezdődik ez a 
verseny? 

Mindenki tudja: a jövő 
év elején, az új gazdasá¬ 
gi mechanizmus életbe¬ 
lépésével. 

Nem távoli időpont, 
addig fél lábon is kibí¬ 
rom, mégis valamire már 
most fel kell hívnom a 
versenyzők figyelmét. 

Az előkészítő edzések 
fontosságára! 

Aki ért a sporthoz, 
tisztában van azzal, hogy 
^gy-egy jelentős viadal 
előtt edzésre van szük¬ 
ség. Szorgalmas alapo¬ 
zás, a legfontosabb moz¬ 
gáselemek beidegzése, az 
erő növelése, a gyorsaság 
fokozása és még ezer 
egyéb tennivaló vár arra, 
aki fel szeretne kerülni 
a dobogóra. 

. Előkészítő edzések nél¬ 
kül könnyen előfordul¬ 
hat, hogy némelyik ver¬ 
senyző az inditópisztoly 
eláördülése után bent 


ragad, zavartan topog, 
vagy megindul ugyan, de 
pár méter után elmere¬ 
vednek az izmai, vagy 
görcsöt kap, vagy nem 
bírja szívvel és idegek¬ 
kel, és én hiába várom 
tárt karokkal a célnál. 

Mindez arról jutott 
eszembe, hogy tegnap a 
zöldségüzletben egy áb¬ 
rándos szemű, bájos fia¬ 
tal elárusítónő nem na¬ 
gyon hangosan, de mint¬ 
ha valami olyasmit java¬ 
solt volna, hogy pukkad¬ 
jak meg a nevemnapján, 
tudniillik sehogyan sem 
fogtam fel, hogy neki az 
ütődött őszibarackot is el 
kell adnia, és még kevés¬ 
bé értettem egyet azzal, 
hogy pont én vegyem 
meg az egész heti selej- 
tet. 

Nehéz elképzelnem, 
hogy ez az ifjú hölgy a 
verseny indulásáig csúcs¬ 
formába lendüljön. 

Kár, nagy kár, sokkal 
szívesebben várnám őt 
tárt karokkal a célsza¬ 
lagnál, mint a kopasz 
maszek zöldségest, a 
háztömb túlsó sarkáról. 

Kürti András 























Becsület rendjel 



Elővigyázatosság 




A zt hiszem, kevesen 
. védekeznek olyan 
okosan a kánikulai hő¬ 
ség ellen, mint én. És 
milyen ésszerűen! A 
tűző napról — Pesten 
vagy Budán, ahol éppen 
járok — betérek egy- 
egy üzletbe nézelődni 
vagy vásárolni azért, 
hogy rövid negyedórács¬ 
kát ott eltölthessek. Sor¬ 
ra látogatom a cipőbol¬ 
tokat, a könyvkereskedé¬ 
seket, az áruházakat és 
egyéb üzleteket. Minde¬ 
nütt tökéletesen áporo- 
dott levegőtlenség és a 
gőzfürdők forrósága fo¬ 
gad. És ez nagyon jó: az 
ott eltöltött rövid idő 
után felüdülök és meg¬ 
könnyebbülök kint az 
utcán. Ilyenkor az az ér¬ 
zésem, hogy üdítő, kelle¬ 
mes-hűvös környezetbe 
kerültem, és nem győzök 
örvendezni azon, hogy a 
tervezők és az építők 
nem gondoskodnak az 
üzletekben a ventilláció- 
ról és a levegőcsere lehe¬ 
tőségéről. 

Valamelyik forró nyá¬ 
ri napon egy kedves sző¬ 
ke és fiatal elárusítónő 
azt mondta nekem: „Tes¬ 
sék már egyszer bejönni 
a mi nyári gőzfürdőnk¬ 
be”, amin azt az újonnan 
épült, korszerű ABC áru¬ 
házát kellett értenem, 
ahol az elárusítónő dol¬ 
gozik. Mondhatom, töké¬ 
letes építmény: nincs 
nyitható ablak, nincs le¬ 
vegőcsere, nincs ventil- 
láció, és nincs légkondi¬ 
cionáló berendezés sem. 


A nagy kánikulában a 
nap heve áttüzelt az 
ABC áruház óriási üveg¬ 
felületén, és szinte fony- 
nyadtra aszalta az éláiru- 
sító pultok között kó- 
válygó és a hőségtől zi¬ 
háló vevőket. 

Én persze, ez alkalom¬ 
mal is, felüdülve léptem 
ki az utcára, és dicsér¬ 
tem a tervezőket, hogy 
egyszerű eszközökkel és 
költségmentesen ilyen 
kellemes perceket sze¬ 
reztek nekem ebben a 
nagy forróságban. Csak 
az eladókat irigyeltem: 
egyetlen szál fehér kö¬ 
penyben, gyöngyöző 



homlokkal és c.sapzott 
hajjal kerek nyolc órót 
töltenek el az áruházban. 
Milyen frissen és fel¬ 
üdülve léphetnek ők ki 
az utcára? Lehet, hogy 
miattuk van ennyi nyári 
gőzfürdőnk. 

Ezért csodálkoztam a 
minap, amikor az egyik 
vállalatunk igazgatója 
nyilatkozott a tévé hír¬ 
adóban arról, hogy a 
most elkészült tizenki¬ 
lenc millió forintos beru¬ 
házást nem veszi át az 


építőktől, mert a hosszú 
szerelőcsarnoknak nincs 
ablaka, nem lehet szel¬ 
lőztetni, és az irodákban 
sem biztosítható a leve¬ 
gőcsere. 

Hogy lehet egy nagy- 
vállalat igazgatója ilyen 
finnyás? 

Ha a vállalatvezetők 
mindegyike így gondol¬ 
kodnék, mindmáig üre¬ 
sen állnának az áruhá¬ 
zak, üzletek és más he¬ 
lyiségek. Az igazgató ta¬ 
lán meg akarja fosztani 
a munkatársait a lég¬ 
szomjtól, a nyári gőzfür¬ 
dőtől és a munka utáni 
felüdülés örömeitől? Ez¬ 
zel én semmiképp sem 
értek egyet... 

Éppen ezért mindazok 
számára, akik nyári gőz¬ 
fürdőink jelentőségét 
nem méltányolják any» 
nyira, mint én, javaso¬ 
lom: az üzletek, az áru¬ 
házak, a szerelőcsarno¬ 
kok és egyéb más helyi¬ 
ségek dolgozóit lássák el 
egy-egy nyaláb nyírfa- 
vesszővel, hogy jól meg- 
paskolhassák magukat, 
ha netán napközben egy 
kis frissítőre áhítozná¬ 
nak. Kezdetnek nem is 
lenne roSsz; olcsóbb mint 
a ventilláció, a finn 
szaunákban már ered¬ 
ményesen kipróbálták és 
lehet, hogy gyorsan el¬ 
terjedne nálunk is. 
Miért ne valósítanánk 
meg ezt a módszert 
mindenütt a mi speciá¬ 
lisan magyar nyári gőz¬ 
fürdőinkben? 

Földes György 


Ébresztő szolgálat 


































































TÖRTÉNET HAROM RÉSZBEN, 
EPILÖQUSSAL 

Színhely: a nemrégiben megnyílt, rep¬ 
rezentatív étterem, a „Vörös Rák''. 
Szereplők: rengeteg vendég, egy főpin¬ 
cér és három felszolgáló. 

I. 

Húsz perce ülünk, még nem sikerült 
egyetlen pincérrel sem felvennünk a 
diplomáciai kapcsolatot. 

Étlap öntevékeny elorzása egy másik 
asztaltól. Szomszédunkban székelyká¬ 
poszta mellett szomorkodó hölgynek 
evőeszközt kölcsönzünk. 

Főpincér jő, rendelést feladjuk: egy 
„haltál", üveg sör. 

II . 

Másfél órás várakozás. Megérkezik 
a sör, és a harmincöt forintos „hal¬ 
tál". Egy félbevágott halacska, tizenegy 
szem burgonya, két kanálka rizs, sok 
nyers uborka és két szelet paradicsom, 
szimbólum gyanánt, hogy ez „kétsze¬ 
mélyes" tál. Halacskát eltüntetjük, sört 
megisszuk, éhesek maradunk, beszél¬ 
getünk. 

III. 

Pincér majonézt hoz a halhoz, 
amelyre már alig-alig emlékszünk, 
olyan rég volt és olyan kicsi volt. 

Epilógus: Egy kérdés a Vendéglátó- 
iparhoz: 

Miért kell drága pénzen, sok 
munkával létrehozni és megnyitni 
egy éttermet, ha nem tudnak kellő 
létszámú személyzetet biztosítani a 
működtetéséhez? 

Dr. Orbán Gndréné 
Budapest 



Az optimista 


A pesszimista 


Pszichoanalízis 

._ ^ 



Moziban 



- Te, ennél meg a tévéműsor is jobbl 

- Hát, ha nem is jobb, de legalább fekve néz¬ 


heti végig az ember. 
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A mesterlövész 



Az asszony felébreszti a férjét: 

— Valami gyanús zajt hallok a 
másik szobából! 

A férj álmosan morog: 

— Nem hallok semmit ... hagyj 
békén ... 

— De mintha valaki járna a 
másik szobában. 

— Ugyan ki járna... 

— Azt én honnan tudjam? 

— Képzelődsz ... 

— Biztosan betörő! 

— Ugyan kérlek, hagyj aludni, 
aludj te is! 

Az asszony hangja ingerültté 
válik: 

— Az a legkönnyebb, leinteni 
az embert! Mert te vagy az okos, 
te vagy a tévedhetetlen! Ha én 
mondok valamit, arra csak legyin- 
tesz. Nagyon unom már a te nagy¬ 
képűségedet! Mert igenis nagyké¬ 
pű vagy! 

— Álmos vagyok! 

— Bocsáss meg, hogy egy pilla¬ 
natig is azt hittem, hogy egyszer 
igazat adsz nekem. Mert ha én va¬ 
lamit mondok, az csak képzelődés. 
Miért nem mondod meg nyíltan, 
hogy hülye vagyok, akinek a sza¬ 
vára semmit sem lehet adni? 

— Mit mondtál? 

— Oda sem figyelsz! Szép! Azt 
mondtam, hogy gyanús zörgést 
hallok a másik szobából. 

— Biztosan egér. 

— Az lehetetlen! A múlt héten 
volt nagytakarítás! Csak betörő 
lehet! 

— Ne szamár kod j! 

— Azt tudsz, sértegetni, azt 



igen! Ahelyett, hogy megnéznéd, 
mi van a másik szobában! 

— Ide figyelj, én átmegyek, de 
aztán elhallgatsz? 

— Én igen, nem úgy, mint te, 
aki boldog, ha övé az utolsó szó! 

A férj álmosan, bosszús arccal 
feltápászkodik, átmegy a másik 
szobába, majd néhány másodperc 
múlva bűnbánó arccal jön vissza. 

— Ne haragudj — mondja —, 
tényleg betörő. 

Az asszony diadalmasan fel¬ 
kiált: 

— Ugye?! 

Majd megenyhülve hozzáteszi: 

— Azért szép, hogy belátod, ha 
nincs igazad! 

És megnyugodva, békésen alsza¬ 
nak tovább. 

Feleki László 


Várnai György rajza 






I degenbe szakadt ro¬ 
konom három gyer¬ 
meke látogatott meg 
nemrégiben. Fel akarták 
keresni azokat a helyeket, 
ahol édesapjuk a fiatal¬ 
ságát töltötte. Magyarul 
nem tudtak semmit, spa¬ 
nyol, angol és francia 
nyelvkeverékből értettük 
meg egymást. Az egykori 
lakóház, iskola, a kötele¬ 
ző Halászbástya, Parla¬ 
ment, Népstadion megte¬ 
kintése után esti prog¬ 
ramot ajánlottam. Felcsil¬ 
lant a szemük. „Gipsy 
music! Musica gitana!^' — 
kiáltották egymás szavába 
vágva. Édesapjuk rengete¬ 
get mesélt nekik a ci¬ 
gányzene romantikus dal¬ 
lamairól, és sokat énekel¬ 
getett ilyeneket új hazá¬ 
jában is. Egy magyarnóta- 
lemezt ötször is megkö¬ 
szönt levélben. 

Abba a kcrthclyiscgbc 
vittem el őket, ahol a 
legjobb cigányzenekar 
muzsikált. Éppen zene¬ 
szünet volt, így gyorsan 
megrendeltük a vacsorát, 
és várakozásteljesen les¬ 
tük az első hangokat. A 
szünet csakhamar véget 
ért, a prímás az álla alá 
illesztette a szárazfát, és 
vonójával végigfutott a 
húrokon. Felcsendültek a 
„Qiumdo, qiiando, quan- 
Jo" édesbús dallamaL Egy 
vidám asztaltársaságnak 
játszottak, az asztalon 
olasz lobogó hirdette a 
vendégek hovatartozását. 
Utána a Santa Lucia kö¬ 
vetkezett, majd a Truba¬ 
dúr második felvonása, 
húzásokkal. 

Vázoltam a helyzetet a 
rokonoknak, mondtam. 


az olaszok rendelhették 
ezeket a dalokat, de most 
már népi zene jön, az biz¬ 
tos. 

Valóban, a prímás eltá¬ 
volodott az olaszoktól, és 
nesztelen macskaléptek¬ 
kel egy másik asztal felé 
tartott. Es felhangzott a 
népi zene. A francia nép 
zenéje. Annál az asztal¬ 
nál ugyanis gallok ültek. 
Végighallgattuk az Avi- 
gnon-i híd fölött kezdetű 
báios provence-i dalocs¬ 
kát, majd Mireille Ma- 
thieii teljes repertoárját. 


Ezután a Tosco imáját 
adták elő kellő áhítat¬ 
tal, majd a Somé of this 
áay, népi zenekarra átírt 
változatát. A műsort a 
Foxi Maxi matróz lett szí¬ 
vet melengető daliamai 
zárták le. Aztán ismét 
szünet következett. 

Felhasználtam az alkal¬ 
mat, és odaléptem a fran¬ 
ciák ajándékborát kor¬ 
tyolgató muzsikusokhoz. 
Jobbomban egy Ötvenest 
szorongattam, mert szá¬ 
momra mindennél drá¬ 
gábbak a külföldi vendé¬ 
gek. A bankót tapintato¬ 
san a prímás homlokára 
ragasztottam. 

— Good evening! — 
emelte rám a poharát. - 


What can we play fór 
you? 

— Magyar nótát! Hall¬ 
gatót, csárdást, palotást, 
múdalt, mindegy. Olyat, 
mint a Lehullott a rezgő- 
nyárfa, vagy Zsindelyezik 
a kaszárnya tetejét. 

Csodálkozva nézett 

rám. 

— Magyarnak tetszik 
lenni ebben a drága étte¬ 
remben? Nem emlékszem 
az idejére, mikor kért tő¬ 
lem magyar úr magyar 
nótát. — A meghatódott- 


ságtól elcsuklott a hangja. 
— Tetszik tudni, nagy az 
idegenforgalom, minden¬ 
ki a saját nótáit szereti 
hallani, a My Fair Lady- 
vel már eddig többet ke¬ 
restünk, mint a magyar 
fordítója. Na nem baj, 
egy ilyen izét is eljátsz¬ 
hatunk az úrnak. Mit is 
tetszett rendelni? Lehul¬ 
lott a . .. Hogy is van az, 
Lala? — fordult a kontrás- 
hoz. - Tetszik tudni, ki¬ 
jöttünk egy kicsit a gya¬ 
korlatból. 

A konurás előrelépett. 

— Semmi probléma. 
Tessék csak dúdolni a dal¬ 
lamot, majd mi hozzuk a 
harmóniákat... 

Tardos Péter 























































nyAridívatrovatunk 


FESZES NADRÁG 


KARIKA-FÜLBEVALÓ 


MINI SZOKNYA 



- Te jó cg. találtam egy százast, és nem 
merek érte lehajolni 1 . .. 


- Rémes, elfelejtettem felvenni a szok¬ 
nyámat! 

- Hagyd, fiam. észre sem lehet venni... 



A lulírott azzal a tiszteletteljes ké- 
jl\ Telemmel fordulok az illetéke¬ 
sekhez: ne büntessék meg az üzlet¬ 
vezetőket, ne rójanak ki rájuk 300, 
vagy 50Ó forintos pénzbüntetéseket, 
mert annak csak mi, egyszerű vevők 
látjuk a kárát. Az üzletvezetők min¬ 
dig behozzák a réven, amit elvesztet¬ 
tek a vámon, vagyis mi fizetjük meg 
a büntetésüket. Sőt, legtöbbször töb¬ 
bet kell fizetnünk, hogy az üzletveze¬ 
tőnek valami haszna is legyen a 
vám-rév dologból. 

Helyesebb lenne, ha minden üzlet¬ 
ben kitennék a táblát: 


„Kedves vevők! Az üzletvezetőt 
500 forintra büntették. Adakoz¬ 
zunk! A pénzt erre és erre a csekk¬ 
számlára kell befizetni. Fillérből 
lesz a forint! Kétszer dd, ki gyor¬ 
san ádV* 


Még egyszerűbb lenne, ha nem az 
üzletvezetőket, hanem rögtön a ve¬ 



vőket büntetnék meg, és az ajtófél¬ 
fára kiszögeznék a felsőbb szerv le¬ 
velét: 


„Az üzletvezető hanyagsága 
miatt a vevőket egyetemlegesen 
500 forintra büntetjük!” 


Azt hiszem, még mindig olcsób¬ 
ban jönnénk ki... 

Látványos lenne továbbá a sarco¬ 
lás. Valahogy így képzelem: 

Az üzletvezető lóra ültetné a török 
ruhába öltöztetett segédeket, akik 
munkaidő után elmennének sarcolni, 
vagyis behajtanák a környék lakos¬ 
ságán, a környéken lakó vevőkön a 


büntetéspénzt. Szép látvány lenne: 
délceg lovasok, fűjó paripák, nyüszí¬ 
tő vevők. Ha a vevő esetleg nem tud¬ 
na készpénzben fizetni, elhajtanák a 
marháját, lábasjószágát, és közben a 
lovasok azt rikoltoznák: „Az üzlet¬ 
vezető nevében! Az üzletvezető nevé¬ 
ben!” 

Azt hiszem* még így is olcsóbban 
jönnénk ki, és a külföldiek szívesen 
megtekintenék ezt a látványosságot. 

Még szebb lenne, ha a vevők is vé¬ 
dekezhetnének valahogy. Tegyük fel, 
lovas csapatot alakítanának és Jézus- 
mária! kiáltással vennék fel a harcot 
a sarcolók ellen, akik így akarják be¬ 
hajtani az üzletvezetőre kirótt bün¬ 
tetéspénzt. 

Lehet, hogy javaslataim nem ki- 
vihetőek, de valamit tennünk kell, 
mert ha ez így megy tovább, akkor 
nemsokára a vevőket fogják elbocsá¬ 
tani az állásukból, ha az üzletvezető 
valami nagy disznóságot csinált. 


Hangnál nagyobb sebesség 


Kopott farmernadrág a divat 


(míkes) 































Melyik fülébe húzzam, uram? 


ZENÉS PRESSZÓ AZ UDVARBAN 


mesebéu parkőr 


öt pere múlva kapják a zuhanytl 


TÁNCDALFESZTIVÁL IDEJÉN 


- Miért nem veszi 
le az álarcát? Ma¬ 
gának nincs mele¬ 
ge? .. . 


ZENERAJONGÓ 


















































































































































































ESTI 

LOCSOLÁS 


- Ebbe is 
eresszen egy 
kicsit, mert 
nálam nincs 
víz!... 


Hidd cl, drágám, hogy csak melege ffi 

_ 


KÁNIKULÁBAN 


- Hallod, szívem, érdemes volt panaszt 
tenni, most már csendesebben szállítják az 
árut. 


Szombat-vasárnapi program 




- Milyen isteni 
hűs szellő fújhat 
odafenn ... 


Milyen csodálatosan gazdag a természet 

~ :r -‘V 


AZ élvh.\jhAsz 


Bocsánat, szabad ez a hely? 




























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


,,A LAKOSSÁG S Z O LG A L A T A B A N ” 


Valahol Budapesten áll 
egy töltőtoll szaküzlet. Kira¬ 
katában oklevél és a követ¬ 
kező felírat csábít a belépés¬ 
re: „lo eve a lakosság szol¬ 
gálatában.” „Töltőtoll, go¬ 
lyóstoll, filc-irón, tuskihúzó, 
graphos, körző! Javítás, töl¬ 
tés garanciávall” Ennyi csá¬ 
bításnak nem tudtam ellen¬ 
állni. Két mániám van, két 
olthatatlan vágyam, a jó töl¬ 
tőtoll és szép, famentes papír. 
Régi töltőtollamat, egy zöld 
Pelikánt Amsterdamban vet¬ 
tem, 1959-ben, tehát nyolc 
évet töltött állandó szolgálat¬ 
ban. Hat könyvet, három 
tévé-filmet, legalább kétszáz 
cikket, harminc novellát és 
egy daljátékot írtam vele. Itt 
az ideje, hogy a meglazult 
tollat megerősítsék, különben 
nem tudom a gépírók rémét, 
apró gyöngy betűimet tovább 
ontani. Beléptem a boltba. 
Az ügyes, fürge, udvarias, 
kínosan nyájas kisiparos 
szemügyre vette a toliamat, 
dicsérte a Pelikán márkát, és 
másnapra ígérte az elvállalt 
javítást. Egyben megkérdez¬ 
tem tőle: nem volna-e egy 
kemény, finom tolla. Író va¬ 
gyok - mondtam neki. hogy 
valamivel felébresszem szoli¬ 
daritását jogos szenvedélyem 
iránt. 

- Igenis - mondta készsé¬ 
gesen itt van egy Scháfers, 
egy valódi Scháfers, ezt tes¬ 
sék megpróbálni! - Mibe 
kerül? - kérdeztem, és oltha¬ 
tatlan vágy ébredt fel ben¬ 
nem a vékonyan író, finom 
toll iránt. 

- Kétszáznyolcvan forint - 
mondta nyájasan mert 
használt! Sajnos, csak hasz¬ 
nált tollakat árulhatok. 

Nagyon sajnáltam szegényt, 
és arra kértem, tegye el más¬ 
napra a tollat, nem volt annyi 
pénz nálam, és különben 
azért is, mert szokásom elle¬ 
nére alkudni akartam. 

Másnap bementem a bolt¬ 


ba. Kétszáz forintért megvet¬ 
tem a tollat. Az üzlettulajdo¬ 
nos gyorsan megtöltötte. Ma¬ 
gyarázott. A pöcök kijön, a 
pöcök visszahúzódik, tessék 
kipróbálni! Kipróbáltam. A 
toll írt. Boldogan hazavittem. 
Meg akartam mutatni a fele¬ 
ségemnek, a fiamnak; nem 
írt. Megpróbáltam megtölte¬ 
ni; a toll alatt kijött a pöcök, 
és nem akart visszamenni. 
Úgy látszik, csak bemártotta 
a boltos, s ezért és ott írt, de 
otthon már nem. Megijedtem. 
Elővettem a cég kartonját, 
amelyben az a mondat bizta¬ 
tott: ,,io éve a lakosság szol¬ 
gálatában!” Felhívtam tele¬ 
fonon. Nagyon meglepődött, 
és így szólt: - Van a család¬ 
jában, aki ért a technikához? 
-Van - mondottam büszkén 
a fiam. - Tessék a tele¬ 
fonhoz küldeni. - A fiamnak 
mindenféle utasítást adott, 
amelyet az pontosan teljesí¬ 
tett, de a pöcök csak nem 
ment vissza. - Kérem - 
mondta a telefonba -, ha a 
pöcök nem megy vissza, ak¬ 
kor önök csináltak vele vala¬ 
mit! - mondta. - Csináltam 
is - mondtam miután nem 
írt, megpróbáltam megtölteni. 

- De ön rosszul töltötte 
meg, nem ért a technikához. 

- Valóban nem értek, de 
én nem egy rakétát vettem, 
hanem egy töltőtollat. Nem 
hurcolhatok magammal állan¬ 
dóan egy műszerészt. 

- Tessék behozni a tollat! 

- mondta nyomatékosan. 

Másnap bevittem. 9 óra. 

Még nincs nyitva a bolt. 10 
óra. Még akkor sincs nyitva. 
* 2“- Végre nyitva találtam. 

Aggodalmas arccal, piros¬ 
pozsgás egészséggel nézte a 
tollat. Ravasz kis szeme fel¬ 
villant. 

-T Ezzel a tollal történt 
valami. Ezt elrontották. Nem 
megy vissza a pöcök. 

— Nem! Nem megy vissza 

- mondtam neki szelíden. - 


Vonja le a javítás diját, és 
adja vissza a többit 

- A pénzt nem adhatom 
vissza, ugyanis kifizettem már 
az illetőnek. 

- Hogyan? 

- Egy minisztériumi tiszt¬ 
viselő volt az illető! - mond¬ 
ta nyomatékkal. 

- Nekem mindegy. Nem 
használhatok egy tollat, 
amely ennyire elavult, és 
ennyi „szakértelmet’* kíván. 
Megfizetem a javítás össze¬ 
gét, a többit adja vissza. 

- Nem tehetem! - mond¬ 
ta egy vadász szenvedélyével, 
és kíváncsian várta, mit te¬ 
szek tehetetlenségemben. 

- Akkor adjon valamit a 
pénzért - kerestem a barátsá¬ 
gos kiutat. 

- Tessék! - mondta, és 
elém tett két-három használt 
tollat. Az egyik rosszabb 
volt, mint a másik. Végül 
nem maradt más választásom, 
mint egy használt kínai toli. 
Akkor még nem tudtam, 
hogy ros.sz az adagolója, s 
nem tudom majd használni. 

- Számoljunk el! - mond¬ 
tam nemileg felindultan, mert 
bosszantott a „derék” ember 
eljárása. 

Papírt vett elő, és hango¬ 
san így szólt: 

- A kínai toll 160 forint, 
a javítás 40 forint: azaz ösz- 
szesen 200 forint. 

- Az nem lehet. Egy új 
kínai toll, a Heró, új állapo¬ 
tában 140 forint. 

- Ez, kérem, 160 forint. 
Se több, se kevesebb! 

- Szóval: kereken kijött a 
200 forint. 

- Kereken! - mondotta 
határozottan. 

- Jó! - mondottam én is, 
és kiléptem az ajtón. 

A kirakatában még egyszer 
megnéztem a nagy oklevelet, 
és a cégkártyát, amelyen vál¬ 
tozatlanul ez állt: „X. Y. tíz 
éve a lakosság szolgálatá- 

Barabás Tibor 




színészfejek 

Rózsahegyi Györgynek 
most megjelent „Maszk 
nélkül” című karikatúra 
kötetéből. 



Bárdi György 


Lázongó lélek 



- Nem bírom, hogy mosogatás közben folyton pí'lest 
songokat énekelsz! 


TŰNŐDÉS A TECHNIKÁRÓL 

Reggel egy elemtöltésű gépecskével megboiotválkozott, 

aztán egy tízcentis dobozból üvöltő zenét fogott, 

később egy sürgős ügyben (vidékre) telefonálni ment, 

aztán az autóba ült és gyorsan száz kilométert lenyelt, 

délután szerelmével megtekintett egy moziképet, 

majd egy Wurlitzer ütemére lobogtak rajta a sörények, 

este egy karosszékben nézni kezdte a televíziót, 

aztán egy világyevőn meghallgatta, hogy a Földön ma mi volt, 

vacsorára a finom konzervhalakat bekebelezte, 

elaludt kimerültén s reggel az egészet újrakezdte. 

* 

S én nem tudom fölfogni híg eszemmel, 

hogyan élt azelőtt egy Ilyen Emberi Szendrő József 

















LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 



Ki van kívül, ki van belül?... 

Beküldte: Imre Géza, 
Budapest 


A címzett ismeretlen?! 

Július 15-én, szombaton egy határ¬ 
idős jelentést adtunk föl a postára a 
Tamási Járási Tanács VB Mezőgaz¬ 
dasági Osztályának címezve. 

Július 19-én visszaérkezett hozzánk 
a levél „A címzett ismeretlen'" fel¬ 
irattal. 

A rejtély magyarázata: a Mezőgaz¬ 
dasági Osztály nem tűnt el, csak a 
neve időközben Mezőgazdasági Élel¬ 
mezésügyi Osztályra változott, és a 
tamási postahivatal „lelkiismerete¬ 
sen"" visszaküldte nekünk a fontos, 
határidős jelentést. 

Molnár Béla 
könyvelő 

íregszemcse 


Június 5. Ma Frenyóval és 
Lompossaí kint voltunk az 
uszodában. Frenyó bemuta¬ 
tott egy kis csajnak: a neve 
Szilva Gizella, de csak Szil¬ 
vának nevezik, és vegyipari 
technikumba jár. Irtó tetszik 
nekem, mondtam, gyere este 
moziba, azt mondta, jó. Ne¬ 
kem még soha nem tetszett 
így egy lány, azt hiszem, sze¬ 
relmes vagyok! 

Június 6. Allatian szerel¬ 
mes vagyok Szilvába, és tel¬ 
jesen hülyén viselkedem. 
Tegnap a mozi után meg 
akartam mondani neki, hogy 
mennyire tetszik nekem, de 
közben úgy elbátortalanod- 
tam, hogy inkább csak csó- 
kolóztam vele. Ma házibulin 
voltunk, klassz magnófelvé¬ 
telek voltak, és én végig csak 
Szilvával táncoltam, és ő is 
csak énvelem. De amikor 
kettesben maradtunk a kony¬ 
hában, akkor egészen röhe¬ 
jes volt, ho^ én milyen fél- 
szeg vagyok. Pedig már a 



íiüKoim) 



(EGY TIZENÉVES FÉRFI NAPLÓJÁBÓL) 


nyelvemen volt, hogy meg¬ 
mondjam neki, hogy igazán 
tetszik nekem, de végül csak 
aimyit mondtam, hogy men¬ 
jünk le egy sátorral a Bala¬ 
tonhoz, és erre ő azt mondta, 
hogy ez nagyon jó ötlet, és 
erre megint csókolóztunk, és 
nem tudtam elmondani neki, 
hogy tetszik nekem. Vajon 
mindenki ilyen mamlasz, 
amikor szerelmes? 

Június 8. Két napja itt va¬ 
gyunk Szilvával a Balcsin, 
Szilva haláli édes, és szere¬ 
tem! Éjjel próbáltam legyőz¬ 
ni a gyávaságomat, és ami¬ 
kor egy hálózsákba bújtunk 
ketten, mert hideg volt, gon¬ 
doltam, hogy most megmon¬ 
dom neki, hogy szeretem. 


De csak nem tudtam elszán¬ 
ni magamat. És hogyan is 
tudjam elmondani neki, 
hogy a szívem egy elektro¬ 
mos gitár, mely csak érette 
dobog? Ismét csak csókolód- 
zás lett belőle. Szeretném 
magam felpofozni a félénk¬ 
ségemért, és sírni tudnék te¬ 
hetetlen, pipogya viselkedé¬ 
sem miatt! 

Június 9. Ma mindent el¬ 
mondtam Frenyónak, aki itt 
üdül a bratyójáéknál. Frenyó 
azt mondta, hog>»^ majd ő 
felvállalja, hogy megmondja 
Szilvának, hogy én szeretem 
őt, mert nincsen abban sem¬ 
mi. Nagyon izgatott voltam 
egész nap, alig bírtam cso¬ 
magolni, mert a faterék négy 


napra Nógrádverőcére utaz¬ 
nak, és Szilva addig felköl¬ 
tözik hozzám. Próbáltam ki¬ 
figyelni Szilvát, hogy Frenyó 
mondott-e neki valamit ró¬ 
lam, de nem árult el semmit, 
még este se, otthon, pedig 
találtunk a konyhában egy 
fél üveg konyakot, és regge¬ 
lig megittuk. A szívem mind¬ 
untalan a torkomban dobog, 
istenem, tudja-e Szilva Fre- 
nyótól, hogy mit érzek irán- 
ta?! 

Június 12 . Ma reggel erő¬ 
sen csöngettek, és megjelent 
az ajtóban a Szilva faterja, 
és csúnyán ordítozott és rán- 
cigálta a Szilvát, és magával 
rabolta, és beültette őt maga 
mellé egy ezres Skodába, é3 
elszáguldott vele. Sokáig 
gondolkoztam azon, hogy 
miért lehetett ilyen dühös a 
Szilva faterja? Hiszen én a 
lányának még annyit sem 
mondtam, hogy szeretőm. 

Somogyi Pál 
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Bemutató külföldieknek 



- Látom, tizedes úr, visszajött a szabad¬ 
ságról. Nekem még hátra van ... 





























KÖnyVtárbon Vámal György rajza 





TJgy barátom mesélte: 

# / — Az autóbuszon hiá- 
ba kotorásztam a zsebeim¬ 
ben, nem találtam meg a bér¬ 
letemet, nyilván utthoa felei- 
tettem. Hiába, meleg van, 
ilyenkor feledékenyebb az 
ember. 

- Kérek egy jegyet, azaz 
bocsánat, a pénzemet is ott¬ 
hon felejtettem, leszállók. 

Az ülőkalauznő gyanakod¬ 
va nézett rám. Azt hitte, in¬ 
gyen akarok utazni egy meg¬ 
állót Bosszankodva mentem 
haza, és régi szokásomhoz hí¬ 
ven, már jóval a házunk 
előtt elővettem liftkulcsomat, 
amelyet azután csodálkozva 
nézegettem, amikor gyalog 
felértem a negyedik emeletre. 


A felvonót ugyanis el felei tet¬ 
tem használni. A nagy meleg 
teljesen megbénította az 
agyamat. Me^erestem a bér¬ 
letet és a pénztárcámat, az¬ 
után lementem a sarki presz- 
szóba, és hideg limonádét 
kértem. Mindjárt a rendelés¬ 
nél fizettem, és nyomban el¬ 
távoztam. Már a város má¬ 
sik végén jártam, amikor 
eszembe jutott,' hogy nem 
vártam meg, amíg a felszol¬ 
gáló kihozza a limonádét. 
Megtöröltem izzadó homlo¬ 
komat. Hű, de meleg van!... 

A hivatalban a székre ros- 
kadtam, és a piszkos ablakot 
iréztem. Erről egy ismert slá¬ 
ger jutott eszembe. Szólt a 
telefon, az osztályvezető egy 


Modern inkvizíció 


A gitár-korszak áldozata 


aktát sürgetett. Nyomban a 
géphez ültem, és kopogni 
kezdtem: ,,Hivatkozással fo¬ 
lyó hó lo-én kelt ajánlatuk 
ra. csodálkozunk azon, hogy 
pókháló van már az ablakon. 
Megegyezzük, hogy a villa¬ 
mosműszaki szakon, pókháló 
van már az ablakon. Ezért 
kénytelenek vagyunk ajánla¬ 
tukat tisztelettel visszautasí¬ 
tani, bár nagyon, pókháló 
van már az ablakon.’' 

Az osztályvezető csodál¬ 
kozva olvasta a hivatalos le¬ 
velet, de azután megértőén 
bólintott: 

~ Ugye, nagyon meleg 
van. Írja le újra a levelet, 
ezúttal pókhálók nélkül, az¬ 
után menjen a strandra. Má 
ra szabadságot adok. 

Örömmel köszöntem meg 
osztályvezetőm kedvességét, 
és öt perc múlva már az 
autóbuszon voltam. Ezúttal 
nem kellett idő előtt leszál- 
lanom, vettem egy jegyet, és 
csak később jutott eszembe, 
hogy bérletem van. Ez a ká¬ 
nikula! 

A strandon levetkőztem, 
ruhámat a szekrénybe akasz¬ 
tottam, azután kimentem az 
öltözők előtti folyosóra. A 
nap forrón perzselte a bőrö¬ 
met. Milyen jó lesz a vízben 
— gondoltam, és visszamen¬ 
tem az öltözőbe. Felöltöztem, 
és elindultam hazafelé. 

Ütközben találkoztam egy 
régi barátommal, aki a 
strandra invitált. 

- Most jöttem onnan - 
mondtam —, de azért szíve¬ 
sen elmegyek még egyszer. 

Miután mindent megbe¬ 
széltünk. elindultam haza¬ 
felé . .. 

Palásti László 
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Hegedűs István rajza 



Női dolgok 
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- Nekem nagyon erősek a csontjaim! . .. 



Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe¬ 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 


Piepatics boltjába beállít 
egy w és dühösen láimázni 
kezd: 

— Hallja, maga svindler, a 
napokban vettem magánál 
ezt a botot mint valódi ele¬ 
fántcsontot, és most kiderült 
róla, hogy csak utánzat/ 

Prepatics álmélkodva össze¬ 
csapja a kezét: 

— Fantasztikus! Hát már 
az elefántoknak is hamis fo¬ 
guk van/! 

Fehér, aki szenvedélyes ke¬ 
resztrejtvényfejtő, elmegy egy 
szemorvoshoz és azt mondja: 

— Doktor úr, legyen szíves 
megvizsgálni a szememet, 
mert nem jól látok. Valószí¬ 
nűleg a sok keresztrejtvény¬ 
fejtés közben rontottam el. 

- Hogyhogy? 

— Az egyik szememmel 
csak vízszintesen, a másikkal 
pedig csak függőlegesen tu¬ 
dok olvasni. 


A félreértett ifjúság 


i 



- Itt van két forint, de cl ne igya .. . 
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Magyarázat 



- Kórcm, én őstermelő vagyok, és ez mind n/ én kis pest¬ 
kőm) cki kertcmbíil való . . . 



BOLDOG HÁzass Ag 


(Szín: szerényen berendezett 
lakás, Irén és Ágnes régi ba¬ 
rátnők, már egy órája beszél¬ 
getnek.) 

IRÉN; Megkínálhatlak 
még egy csésze kamillateá¬ 
val? 

ÁGNES: Köszönöm, ne 
verd magad költségekbe. In¬ 
kább mondd meg, drágám, 
mi a titka annak, hogy a fér¬ 
jeddel, Bélával tízévi házas¬ 
ság után is ilyen harmonh 
kusan dtek? 

iR£N (mosolyog): Szívecs- 
kem, a férfiakkal bánni kell 
tudni. Okosan, ravaszul, női 
furíanggal. Béla pillanatokon 
belül itthon lesz. Ellesheted 
a titkomat. (Kintről borízű 
hang: „Akácos üt, ha végig¬ 
megyek rajtad én" ... 

BÉLA (csapzottan, italos 
állapotban feltépi az ajtót): 
He, asszony! Vacsorát! To¬ 
vábbá közlöm veled, hogy 
cg> vasam sincs. Mindent el- 
itiam. 

ÍREN (súgya a barátnőjé¬ 
nek): Ma kapott fizetést. 
Más asszony ilyenkor perle¬ 
kedik, botrányt csinál, fele¬ 
lősségre vonja a férjét. Én el¬ 
lenben ... (Megsimogatja 
Béla ritkuló fürtjeit): Jól van, 
kedves. Szeretem, ha borsza- 
gií a leheleted. Van ebben 
valami férfias. 

BÉLA (elnyújtózik a fotel¬ 
ben): Cipőmet lehúzni, kö¬ 
penyemet ide, vacsorát az 
asztalra! 

IRÉN (Ágnesnek büszkén): 
Mit csinálna ilyenkor más 
asszony? Olyan botrányt 
csapna, hog>' csak úgy zenge¬ 


ne a ház. Én ellenben ... 
(Homlokon csókolja Bélát.) 
Te vagy a mindenem, az éle¬ 
tem értelme. Csak továbbra 
is szeress úgy, mint eddig. 
(Meghatottan nézi Bélát, aki 
teli szájjal tömi ^ macába az 
ételt.) Béluci, az óvodát, ugye, 
befizetted? 

BÉLA (felháborodva): Min¬ 
dent kétszer kell monda¬ 
nom? Egy fillérem sem ma¬ 
radt. A barátaimnak az ital¬ 
boltban fizettem néhány 
rundót... Nem maradhatok 
le a többiek mögött... Fő a 
becsület. 

IRÉN (barátnőjének bölcs 
mosollyal): Más asszony 

ilyenkor?... Én ellenben . . . 
Igazad van, Béla. Fő a becsü¬ 
let. Mindig ilyen legyél, hogy 
emelt fővel járhass az embe¬ 
rek között. Szépségem, én 
gyönyörűségem. (Gyengéden 
cirógatja Béla orcáját). 

BÉLA (nagyot ásít): Most 
lefekszem. Asszony, reggelre 
készíts ki nekem 200 forint 
zsebpénzt! 

IRÉN (rajongva): Meglesz, 
boldogságom, kékmadaram. 

BÉLA (eldülöngél). 

IRÉN: Látod, így élünk mi 
az én Bélámmal. (Fölénye¬ 
sen): Egy kis asszonyi okos¬ 
sággal, ravaszkodással, alkal¬ 
mazkodó képességgel min¬ 
dent el lehet érni a férfiak¬ 
nál. (Büszkén): Ennek kö¬ 
szönhetem, hogy uz éve nem 
volt köztünk egy hangos 
szó!.. . 

(Függöny) 

Galambos Szilveszter 





Minap a Cimbalom 
Kávéházban a városfej¬ 
lesztés, a városrendezés 
problémáiról beszélget¬ 
tünk. Azt mondta Ernő: 

—- Mint mindennek, 
sajnos, a városrendezés¬ 
nek is megvannak a ma¬ 
ga áldozatai. Még a leg¬ 
körültekintőbb, leghu¬ 
mánusabb városrende¬ 
zésnek is ... Itt vagyok 
például én! Engem a 



Körút és Rákóczi út ke¬ 
reszteződésének rendezé¬ 
se kapcsán ért sérelem. 

— Az lehetetlen! — 
mondtam. — Az Emke- 
aluljáró szükségességét 
még egy csecsemő is 
játszva belátja, ami pe¬ 
dig a Nemzeti Színházat 
illeti, hát az aztán min¬ 
denképp megérett már a 
lebontásra... 

— Nem ezekkel van 
énnekem bajom — vá¬ 
gott közbe keserűen Er¬ 
nő —, hanem az órával. 
Amelynek tövében fél 
Pest randevú zott — se 
szavaknál egy diszkrét 
könnycseppet törölt ki a 
szeme sarkából. — An¬ 
nak az órának a megszű¬ 
nése számomra pótolha¬ 
tatlan veszteség! 

— Most is van ott egy 
óra. Legalább olyan pon¬ 
tos, mint a régi, sőt, ta¬ 
lán még pontosabb. 

— Más baj van, bará- 
tocskáim! Azelőtt a kér¬ 
déses térség összes talál¬ 
kái egyetlen pontra kon¬ 
centrálódtak. Most ezek 
megoszlanak a tágas 
aluljáró .számtalan att¬ 
rakciójánál, nem beszél¬ 
ve a kijáratokról. Azon¬ 
kívül lehet légyottot ren¬ 
dezni az Emke, az éjjel¬ 
nappal Közért és a 
gyógyszertár előtt is, 
vagy az állományon kí¬ 
vüli szökőkútnál. Ez a 
baj... 

— Hát most már aztán 
egy árva kukkot sem ér¬ 
tünk az egészből! — kia¬ 
báltak többen. 

— Mindent megma¬ 
gyarázok— mondta Ernő 
a visszaemlékezéstől fá¬ 
tyolos tekintettel. — 


Tudjátok, én nem va¬ 
gyok kimondott férfi- 
szépség^ afféle Adonis^ 
ezt meg műfénynél is 
rögtön észi-evenni. És 
emiatt, fájdalom, rendkí¬ 
vül szolid sikereket ér¬ 
tem el a nőknél. Ugyan¬ 
is, ezt dicsekvés nélkül 
mondhatom, engem meg¬ 
látni és megszeretni szin¬ 
te képtelenség. Azonban, 
mint a legtöbb férfi, én 
is roppant kedveltem a 
futókalandokat. Nos, 
nem részletezem a dol¬ 
got, de a sok kudarc 
megacélozta ravaszságom 
mát. Rájöttem, hogy a 
boldogult Nemzeti órájá¬ 
nál, különösen csúcsidő¬ 
ben, mindig akad egy-két 
cserbenhagyott leányzó, 
akinek ezért vagy azért 
nem jött el az udvarlója. 
Az én módszerem a kö¬ 
vetkező volt. Amikor 
észrevettem, hogy egy 
ilyen balszerencsés hölgy 
már épp el akar menni, 
udvariasan odaléptem 
hozzá és bemutatkoztam. 
Elmondtam, hogy rokon 
lelkek vagyunk, tudni¬ 
illik az én partnerem 
sem jött el, s igazán kár 
volna, ha emiatt lemon¬ 



danánk egy kellemes 
programról. Mivelhogy 
én már megvettem a mo¬ 
zijegyeket is ... Akik ki¬ 
csit tisztában vannak a 
nők leikével, azoknak, 
azt hiszem, nem kell bő¬ 
vebben kifejtenem, mi 
módon sikerült ráven¬ 
nem újdonsült ismerő¬ 
seim zömét, hogy állja¬ 
nak nemes bosszút lova¬ 
gokon, természetesen az 
én segítségemmel... És 
egy szép napon minden¬ 
nek befellegzett. A ha¬ 
talmas, ám decentrali¬ 
zált forgalomban immár 
képtelenség áttekinteni a 
terepet! 

— No és hogy vontad 
le a konzekvenciát? — 
kérdeztem Ernőt. 

A városrendezés már¬ 
tírja lesütötte a szemét: 

— Megnősültem ... 

Dalmáih Ferenc 


































